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INFORMATION 


VOTING 
IN THE FEDERAL 
REFERENDUM 


This multilingual pamphlet is intended to inform Canadians about 
their right to vote in the federal referendum and how the referendum 
process works. 

The Chief Electoral Officer (CEO) of Canada is responsible for 
runnng this federal referendum. The CEO’s office, known as Elections 
Canada, is an independent agency of the federal parliament, not 
connected with the government, any political party or referendum 
committee 


YOUR RIGHT TO VOTE 
You can vote in this referendum if you are: 
¢ a Canadian citizen 
© 18 years of age or older by referendum day;and 
© your name is on the voters’ list 
THE VOTERS’ LIST 
Soon after a referendum is called, a voters’ list is prepared. This 
operation is called ENUMERATION, 
nen Across the country, Elections Canada enumerators 


collect the information needed to compile the voters’ 
p str) list, usually by going door to door, When the 


enumerators, wearing yellow badges, knock on your 
door, it is important that you give them your name 
%*ce, and that of all voters in your home 


YOUR ENUMERATION CARD 


After the enumerators’ visit, you will receive an enumeration card 
in the mail. This card confirms that your name appears on the voters’ 
list and contains important information, including: 

© the date of the referendum; 

© the location of the polling station where you will be able to vote 

on referendum day or in advance 

° and the telephone number of the Elections Canada office nearest 

you. 


If you don’t receive this card by the 10th day before 
the referendum day or if your name or address is 
registered incorrectly, immediately contact the 
—- = Elections Canada office in your electoral district or 
call one of the numbers listed below. 
VOTING 

If you cannot vote on the day of the referendum, you can vote 
earlier. Check your enumeration card for details or call the Elections 


Canada office nearest you. On referendum day, voting will take place 
from 9:00 AM to 8:00 PM. 


At the polling station, you will be given 
a ballot paper on which you will be 
asked to make a mark in the ‘‘yes’’ or 
the ‘“‘no’’ circle in answer to the 


referendum question. No one can be forced to tell how he or she 
is going to vote and no one can see or find out how a person has voted. 
The law and the election officers in the polling station will make sure 
that your vote is SECRET. 


VOTING IS ACCESSIBLE 


Changes to law now guarantee improved accessibility and 
upgraded services for all persons with disabilities. More 
information on accessibility is available from Elections Canada. 


REFERENDUM COMMITTEES 


Anyone may participate in the referendum debate either as an 
individual or as part of a group. However, if you or your group intend 
to spend more than $5,000 to directly support or oppose the referendum 
question, you must register as a referendum committee. Information 
about forming a committee is available from Elections Canada. 


MORE INFORMATION 

For more information about the federal referendum process: 

e WATCH AND LISTEN for Elections Canada’s media 
campaigns; 

© CONTACT the Elections Canada Office for your riding; 

¢ TUNE IN to the Parliamentary TV channel; or 

© CALL toll-free 1-800-387-2323, and for persons who are hard 
of hearing and persons who are deaf, TDD 1-800-463-6777. 


ELECTIONS 
CANADA 


This pamphlet is available in 40 different languages. 
English/Anglais: REF 0314 


LE REFERENDUM 
FEDERAL 
ET VOUS 


Ce dépliant multilingue a pour but de renseigner les Canadiens 
et Canadiennes et sur leur droit de vote au référendum fédéral et sur 
le fonctionnement de ce référendum. 

C'est le directeur général des élections du Canada (DGE) qui 
veille 4 la tenue du référendum. Son bureau, connu sous le nom 
d’Elections Canada, est un organisme indépendant relevant du Parlement 
fédéral. Il n’a aucun lien avec le gouvernement, les partis politiques 
ou les comités référendaires. 


VOTRE DROIT DE VOTE 


Vous pouvez voter a ce référendum si : 

© vous avez la citoyenneté canadienne ; 

© vous avez 18 ans ou plus ou aurez 18 ans ou plus le jour du 
référendum ; 

© votre nom est inscrit sur la liste électorale. 


LA LISTE ELECTORALE 
Peu aprés le déclenchement d'un référendum, Elections Canada 
dresse une liste électorale. Cette opération s’appelle le 
RECENSEMENT 7 
Dans tout le pays, les recenseurs d’Elections Canada 
\4 
~~ nar recueillent - généralement de porte en porte - les 


renseignements nécessaires pour préparer la liste 
électorale. Vous les reconnaitrez quand vous 


ouvrirez : ils portent un macaron jaune. Donnez- 
2 leur sans faute votre nom et celui de tous les autres 
cE électeurs qui habitent chez vous. 


VOTRE AVIS DE RECENSEMENT 


Aprés la visite des recenseurs, vous recevrez par la poste un 
« avis de recensement ». Cet avis confirmera que votre nom figure sur 
la liste électorale et contiendra des renseignements trés importants, 
comme : 
¢ la date du référendum ; 
© l’emplacement du bureau de scrutin od vous pourrez voter le 
jour du référendum ou avant ; 
¢ le numéro de téléphone du bureau d’Elections Canada le plus 
proche de chez vous. 


Si vous n’avez pas recu cet avis le 10° jour avant le 
jour du référendum, ou si votre nom ou votre adresse 
contiennent des erreurs, communiquez immédiatement 
—— avec le bureau d’Elections Canada de votre 
circonscription ou téléphonez a l’un des numéros apparaissant ci-aprés. 


LE VOTE 

Si vous ne pouvez pas voter le jour du référendum, vous avez 
la possibilité de le faire plus tét. Consultez votre avis de recensement 
a ce sujet ou appelez le bureau d’Elections Canada le plus proche de 
chez vous. Le jour du référendum, vous pourrez voter entre 9 h et 20 h. 


Au bureau de scrutin, on vous remettra 
un bulletin de vote contenant la question 
référendaire : vous devrez y répondre 
en tragant une marque dans le cercle du 


« oui » ou dans le cercle du « non ». Personne ne peut étre forcé de 
dire comment il va voter et personne n’a le droit de voir ou de chercher 
4 savoir comment un autre électeur a voté. La loi protége le SECRET 
du vote et les responsables du scrutin, au bureau de vote, s’efforcent 
de le garantir. 


LE VOTE EST ACCESSIBLE A TOUS 


Les modifications a la loi ont grandement amélioré I’ accessibilité 

et les services offerts aux personnes ayant une déficience. Vous 
pouvez obtenir plus de renseignements a ce sujet en vous adressant a 
Elections Canada. 


LES COMITES REFERENDAIRES 


Tout le monde peut participer au débat référendaire, 
individuellement ou en tant que membre d’un groupe. Mais si vous ou 
votre groupe comptez dépenser plus de 5 000 $ afin de favoriser 
directement la question référendaire ou de vous y opposer, vous devez 
vous enregistrer en tant que comité référendaire. Pour en savoir 
davantage sur la mise sur pied de ces comités, il suffit d’appeler Elections 
Canada. 


RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES 

Pour plus d’information sur le référendum fédéral : 

@ SURVEILLEZ les messages d’Elections Canada dans les 
médias ; p 

@ COMMUNIQUEZ avec votre bureau local d’Elections 
Canada ; 

¢ SOYEZ A L’ECOUTE de la Chaine parlementaire ; 

© COMPOSEZ, sans frais, le 1-800-387-2323 (francais et anglais 
seulement) ou, pour les personnes sourdes ou malentendantes, 
le 1-800-463-6777 (ATS). 


Ce dépliant est disponible en 40 langues. 
French/Francais; REF 0314-1 
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CHIEF ELECTORAL 
OFFICER 
OTTAWA 


KEY REFERENDUM DATES |////)))) 00000) SE 


recycled paper 


[ i] 
@ September 13 (42) September 14 @ September 15 @ September 16 @ September 17 @ September 18 @ September 19 
| 
Referendum period begins when text of referendum question is approved by Parliament. 
This is followed by the proclamation of a referendum by the Governor in Council. 
36) September 20 35) September 21 @ September 22 ® September 23 @ September 24 @ September 25 @ September 26 
Lost day for Issue of Elections Canada Last day to | 
| Writs by Chief local riding receive names of 
| Electoral Officer offices open approximately 64,000 
| enumerators from 
political parties 
@ September 27 28) September 28 @ September 29 @ September 30 75) October 1 @ October 2 ® October 3 
Lost day for ENUMERATION BEGINS ENUMERATION 
referendum committees Lost day to receive Midnight is 
to register to be nomes of approximately deadline for 
eligible for free 3,200 revising officers and Broadcasting 
broadcasting time revising agents from Arbitrator to allocate 
palit parties free broadcasting time 
@ October 4 @ October 5 @ October 6 @ October 7 18) October 8 17) October 9 @ October 10 
ENUMERATION ENUMERATION ENUMERATION ENUMERATION ENDS Beginning of free Last day to receive names 
Lost day to appoint revising Lost day fo no! broadcasting time of approximately 75,000 
agents and revising officers networks about days DRO’s and poll clerks from 
Lost day for Arbitrator to and hours on which the political parties 
pe committees of free committees wish fo have 
broadcasting time allocated free broadcasting time si} 
15) October 11 @ october 12 (13) October 13 12) October 14 11) October 15 10) October 16 | @ October 17 
First day to send notice of Last day to send notice Lost day to receive written Inmates Vote Sittings for Revision 
| enumeration cards of enumeration requests for lists of (urban) of voters list 
Voting in RO’s Office begins Chief Electoral Officer to electors from registered Voting under the Special 
Voting under the Special Voting calculate actual referendum. referendum committees Voting Rules stops 
Rules begins committee expense limits and political parties Voting in RO’s office 
ond advise committees STOPS ot 9:00 P.M. 
8] October 18 @ October 19 6) October 20 C5) October 21 2] October 24 
Sittings for Revision Sittings for Revision (urban Sittings for Revision End of free broadcasting 
(urban) of voters list and rural) of vofers list (objections) of voters list time period 
Voting in RO’s offices Last day for voting 
reopens in RO’s offices 
1) October 25 October 27 
Advertising blackout period Review outstanding 
in effect from 12:01 a.m. applications and 
advise committees of 
Non-acceptance 
Printed on REF 0329 
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DATES A RETENIR , 
(CALENDRIER REFERENDAIRE) 


DIMANCHE LUNDI 


MARDI | __MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI 


(43) 13 septembre 


(42) 14 septembre 


@ 15 septembre 


@ 16 septembre 


39) 17 septembre 


La periode referendaire commence le jour de I’adoption du texte de la question par le Parlement. 


Cette étape est suivie par la proclamation d’un référendum p 


jar le gouverneur en conseil. 


@ 18 septembre 


37) 19 septembre 


@ 20 septembre 


Date limite pour Ia délivrance 
des brefs référendaires 
par le directeur genéral 
des élections du Canada 


35) 21 septembre 


Ovverture des bureaux 
d’Elections Canada dans 
les circonscriptions 


@ 22 septembre 


(33) 23 septembre 


@ 24 septembre 


@ 25 septembre 


Dernier jour au cours duquel 

les partis politiques peuvent 
soumetire des noms de personnes 
aptes & exercer Ia fonction de 


@ 26 septembre 


recenseur (64 000) 
@ 27 septembre @ 28 septembre @ 29 septembre @ 30 septembre 25) 1 octobre @ 2 octobre (73) 3 octobre 
Dernier jour au cours duquel DEBUT DU RECENSEMENT RECENSEMENT 
les comites reférendaires Remiat o au cours duquel Vorbitre a jusqu’a minvit 
peuvent s‘enregistrer pour les partis politiques peuvent pour répartir le temps 
etre admissibles a la repartition soumelire des noms de personnes d’antenne gratuit 
du temps d’antenne gratuit tes a exercer les fonctions de 
reviseur et d’agent réviseur 
(environ 3 200) 


@ 4 octobre 


@ 5 octobre 


@ 6 octobre 


(19) 7 octobre 


18) 8 octobre 


@ 9 octobre 


@ 10 octobre 


RECENSEMENT RECENSEMENT RECENSEMENT FIN DU RECENSEMENT. Debut de la période Dernier jour pour la présentation 
Derier jour pour Ia nomination des Date limite a laquelle les comités de temps par les partis politiques, de 
‘agents réviseurs et des reviseurs. referendaires peuvent faire d’antenne gratuit noms de personnes aptes 
litre = dernier faire part} connaitre aux exploitants de a exercer les fonctions 
‘aux comités réferendaires de sa réseau les jours et les heures de de scrutateur et 
décision concernant Ia répartition temps d’antenne gratuit dont ils de greffier du scrutin 
du temps d/antenne gratuit voudraient benéficier rey (environ 75 000) 
15) 11 octobre 14) 12 octobre (13) 13 octobre @ 14 octobre @ 15 octobre @ 16 octobre 9] 17 octobre 
Premier jour pour l’envoi des Dernier jour pour I’envoi des Dernier jour au cours duquel Vote des détenvs Seances de révision des listes 


avis de recensement 
Debut du vote au bureau du 


avis de recensement 
Le directeur général des élections 


les comités référendaires 
enregistrés et les partis 


électorales (sections de vote 
urbaines) _ 


directeur du serutin (DS) fixe les limites de depenses politiques peuvent presenter Fin du vote en vertu des Regles 
Debut du vote en vertu des des comités référendaires et des demandes écrites pour électorales spacales 
Régles électorales spéciales leur en fait part obtenir les listes électorales Ae FY orrél du vote oy bureau 
8 ] 18 octobre 7) 19 octobre 6] 20 octobre r 5] 21 octobre 2 octobre 2] 24 octobre 
. Séances de révision dés Seances de révision des | Stonces de révision des NTICIPATION Fin de la perode de temps 
/ listes électorales (sections listes électorales (sections listes électorales d’antenne gratuit 
FS de vote urbaines) de vote urbaines et rurales) (avis d’ opposition) 
( LEAS Debs! diiron tele Derg low a sate 
\ fe vole au bureau du cau bureau du 
ELECTIONS ——— se 
CANADA 
@ 25 octobre 27 octobre 
Accompler de minvit Etude des demandes 
DIRECTEUR inerdion tovchant la Hentghtrement en instance 
GENERAL DES publite référendaire evs ox ots do 
E encegistrement est refuse 
ELECTIONS a 
OTTAWA 
REF 0329-1 
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CANADA 
FEDERAL 


READJUSTMENT ACT 
R.S.C. 1970, as amended. 


- 1981 DECENNIAL CENSUS - 


Electoral district boundary 
Legislated Standard Time Zone boundary 
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ELECTORAL DISTRICTS — 1987 
PURSUANT TO THE ELECTORAL BOUNDARIES 


~ REPRESENTATION ORDER 1987 - 


PRODUCED AND PRINTED FOR THE OFFICE OF THE CHIEF ELECTORAL 
‘OFFICER BY THE CANADA CENTRE FOR MAPPING 1983, COPIES 
MAY BE OBTAINED FROM ELECTIONS CANADA IN OTTAWA. 
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CIRCONSCRIPTIONS ELECTORALES 
FEDERALES — 1987 


SELON LA LOI SUR LA REVISION DES LIMITES 
DES CIRCONSCRIPTIONS ELECTORALES 
S.R.C. 1970, modifiée. 


- ORDONNANCE DE REPRESENTATION DE 1987 - 


eee - RECENSEMENT DECENNAL DE 1981 - 


Limite de la circonscription électorale 


Limite officielle d'un fuseau horaire 


ETABLIE ET IMPRIMEE EN 1989, POUR LE BUREAU DU DIRECTEUR 
GENERAL DES ELECTIONS PAR LE CENTRE CANADIEN OE 
CARTOGRAPHIE. DES EXEMPLAIRES SONT DISPONIBLES AUPRES 
D'ELECTIONS CANADA A OTTAWA. 


Réimpriméo avec modifications, 1990. 
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INFO REFERENDUM 92 


All the information you need to know about the 
federal referendum — facts and figures, key dates and 
more — is brought to you by Elections Canada on the 
Parliamentary Channel, from September 20th to 
Referendum Day, October 26th. 


Elections Canada presents Info Referendum 92, day and 
night, to inform Canadians about a variety of aspects 
of the referendum process. 

Updated daily, Info Referendum 92 will cover all facets 


of this important event, from enumeration to the ballot 
itself. This material will be presented in two formats: 
scrolling text and closed captioned video. 


Daily features include: 


News Digest 
e Voters’ Notebook 
e Referendum Facts 


e Trivia Quiz 


Referendum Hotline Numbers 
What’s Available? 


VIDEO PRESENTATIONS | 


The videos, shown in prime-time, include: 


e Referendum Committees 
° Voting 1s Accessible 

e Counting Yourself In 

e The Voting Process 


Info Referendum 92 is brought to you through the 
combined resources of Elections Canada, the House of 
Commons, the Cable Parliamentary Channel (CPAC), 
the Canadian Broadcasting Corporation (CBC) and your 
local cable television company. 


The non-partisan 
agency responsible 


for the conduct of 


ELECTIONS the federal referendum 
CANADA 


& Printed on REF 0323 
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Pour exercer leur droit de vote, tous les Canadiens et Canadiennes 
doivent avoir acces aux installations et aux services appropries. 
C’est pourquoi Elections Canada élimine les obstacles qui pourraient 
empécher certaines personnes de voter. Ainsi, la prochaine fois que 
vous voterez au niveau fédéral pour une élection ou un referendum, 
les bureaux de scrutin seront accessibles de plain-pied (c’est-a-dire 
que vous n’aurez pas a monter ou a descendre une marche ou un 
escalier), et toute une gamme de services seront a la disposition 

des personnes ayant une déficience. 


Est-ce que j’aurai le droit de voter ? 


Chaque Canadien de 18 ans ou plus qui désire voter doit étre 
inscrit sur la liste electorale. Normalement, votre nom sera 
inscrit sur cette liste par des recenseurs qui passent de porte 
en porte. Ensuite, vous devriez recevoir un avis de recense- 
ment : il s’agit d’une carte qui confirmera que vous avez ete 
recense et qui indiquera ou et quand vous pourrez voter. Si 
vous ne recevez pas cette carte ou si vous n’étes pas certain 
d’étre inscrit sur la liste electorale, appelez votre directeur 

du scrutin ou telephonez a un des numeéros indiques sur 

ce dépliant-ci. Le directeur du scrutin est le représentant 
d’Elections Canada qui supervise les élections et les référen- 
dums fedéraux dans votre circonscription (« comté »). 


Est-ce que je serai CAPABLE de voter ? 


L’aménagement des terrains de stationnement, des entrées et des isoloirs 
est un facteur important pour beaucoup d’électeurs et électrices, en parti- 
culier les personnes ayant une déficience. Elections Canada s’efforce de 
faciliter le vote a tous en identifiant les immeubles accessibles de plain-pied 
dans votre secteur, en modifiant l’accés a certains autres immeubles et 
méme en créant des structures permanentes ou temporaires. De plus, a 
l'intérieur des édifices, des agents d’Elections Canada aideront toute per- 
sonne qui aurait du mal a trouver le local du bureau de scrutin. 


Si votre bureau de scrutin est accessible de plain-pied, le symbole 
universel d’accessibilitée (qui represente un fauteuil roulant) appa- 
raitra sur votre avis de recensement. Mais s’il n’est pas accessible de 
plain-pied, il y aura un symbole representant une personne montant 
un escalier. Dans ce cas, vous n’aurez qu’a communiquer avec votre 
directeur du scrutin pour prendre des arrangements spéciaux. Par 
exemple, vous pourriez demander un certificat de transfert vous per- 
mettant de voter dans un autre bureau de scrutin, qui serait 
accessible de plain-pied. Vous pourriez aussi voter par 
anticipation. Et si votre bureau de scrutin est accessible de 
plain-pied mais que vous ne pouveZ pas vous y rendre, 
vous pouvez aussi voter par procuration. Ce moyen per- 
met a un parent ou un ami de voter a votre place. Pour 
avoir plus de details a ce sujet, appelez simplement le 
bureau d’Elections Canada au numéro indiqué sur votre 
avis de recensement. 


Pour faciliter le vote encore davantage, Elections Canada 
utilise des bureaux de scrutin itinerants, qui peuvent 
desormais se rendre a des institutions pour personnes 
agees ou pour personnes ayant une deficience. Si vous 
residez dans un de ces etablissements, renseignez-vous 
aupres du personnel pour savoir si une telle solution est 
prevue dans votre cas. 


Quels sont les autres services disponibles ° 


Si vous communiquez par langage gestuel, vous désirez peut-étre vous 
rendre au bureau de scrutin avec votre propre interprete. Si vous n’avez 
pas d’interpréte a votre disposition, telephonez d’avance a Elections 
Canada en utilisant la ligne ATS (destinée aux personnes sourdes ou 
malentendantes) : les preposés vous expliqueront quels services sont 
disponibles et quels arrangements vous pouvez prendre avec votre 
directeur du scrutin. Ils pourront aussi répondre a toute autre question 


concernant le déroulement du vote. Le numéro ATS a composer est 
le suivant : 1-800-361-8935 (sans frais). Par ailleurs, Elections Canada 
diffuse des messages télévisés sous-titres. 


Les personnes aveugles, de méme que celles qui ont une deficience 
visuelle ou des problemes d’apprentissage pourront recevoir des 
documents imprimeés en gros caracteres en francais ou en anglais, 
ou enregistrés sur cassette, ainsi que certains documents en braille. 
Les électeurs ayant une deficience visuelle auront a leur disposition, 
au bureau de scrutin, une grille de carton appelee « gabarit » qui est 
concue pour les aider a marquer leur bulletin de vote. 


Elections Canada est déterminé a rendre le droit de vote accessible a 
tous les Canadiens, et cela de diverses facons : installations de vote 
accessibles de plain-pied, moyens d’information adaptes et services 
speciaux destines aux electeurs et electrices ayant des deficiences, 
visibles ou non. 


Si vous avez besoin d’autres renseignements ou si vous avez des 
suggestions sur la fagon d’ameliorer l’accessibilite, communiquez avec 
nous a l’adresse ou aux numeros ci-dessous : 


Elections Canada Téléphone : 1-800-267-VOTE (8683), 
1595, cour Teléesat sans frais 

Ottawa (Ontario) 

K1A OM6 Pour les personnes sourdes 


ou malentendantes : 


1-800-361-8935 (ATS), sans frais 
Télecopieur : (613) 954-8584 


Ce dépliant est disponible en caractéres gras, en braille ou sur cassette. 
This publication is also available in English. 


Imprime sur 
papier recycle. 
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Voting is a right of every Canadian — as is access to facilities and 
services. Elections Canada is removing barriers to voting for all 
citizens. This means that, as much as possible, the next time you 
vote in a federal election or referendum, polling stations will have 
level access — you will not have to use stairs. As well, a variety 
of other services will be available to Canadians with disabilities. 


Will I Be Eligible To Vote? 


Every Canadian 18 years of age or older who wishes to 
vote must be registered on the Voters’ List. Enumerators, 
calling door to door, will get the information to put your 
name on the list. Later, you should receive a Notice of 
Enumeration card which confirms you have been registered 
and tells you where and when you will be able to vote. 

lf you do not receive this card or if you are not sure that 
you are on the Voters’ List, call your local Returning Officer 
or one of the numbers listed in this pamphlet. A Returning 
Officer is the Elections Canada official who organizes and 
supervises the administration of an election or referendum 
in your electoral district. 


Will I Be Able To Vote? 


Accessible parking, walkways, entrances, doors and voting 
booths... to many Canadians these can be important considerations 
in deciding to exercise their right to vote. By identifying buildings with 
level access in your neighbourhood, modifying access to others or 
even installing both permanent and temporary structures, Elections 
Canada is working to make voting as easy as possible for persons 
with disabilities. Within accessible buildings, anyone who may have 
difficulty finding the voting room can expect personal assistance from 
an Elections Canada official. 


When your polling station has level access, the universal symbol for 
accessibility (a wheelchair) will appear on the Notice of Enumeration 
card. However, if the symbol is a figure climbing a staircase, this 
means your polling station is not accessible. In this case, you will be 
invited to contact the Elections Canada Returning Officer to make 
special arrangements. These arrangements can include requesting a 
Transfer Certificate to allow you to transfer to another polling station 
that does provide level access or the option of voting at an 
advance poll. Even if the poll is accessible but you can’t 
get to a voting site, another option is to vote by proxy, 
which allows a friend or family member to cast your vote 
for you. Elections Canada can tell you how. Just call the 
phone number on your Notice of Enumeration card. 


Elections Canada also provides information about mobile 
polls which, for the first time, can come to institutions 
where elderly or disabled voters reside. Talk to someone 
on staff at your institution to find out if a mobile poll will be 
set up where you reside. 


What Other Services Are Available? 


Canadians who use sign-language to communicate may 
wish to bring their own interpreter on voting day. If this is 
not possible, call Elections Canada’s TDD information tele- 
phone lines in advance to find out if interpreter services can be made 
available, or, if none is available, what other arrangements can be 
made with your local Returning Officer. Elections Canada’s TDD lines 
can also answer any questions about the voting process. These 
numbers are 1-800-361-8935 (toll-free). As well, Elections Canada 
produces closed captioned television advertising. 


Canadians who have a learning disability, a visual impairment, or 

who are blind, may benefit from material presented in large print in 
English and French or on audio-cassette tape, as well as some mater- 
ial in braille. To help voters with visual impairments mark their ballot, 
cardboard templates are provided at the polling station. 


Elections Canada is committed to making voting accessible for 

all Canadians. This means providing barrier-free polling facilities, 
information material in alternate media, and a range of alternate voting 
services for people with disabilities, including invisible disabilities. 


If you need more information about the services mentioned in this 
pamphlet or have any suggestions about how we can improve 
accessibility, contact us at: 


Elections Canada TEL.: 1-800-267-VOTE (8683) (toll-free) 
1595 Telesat Court 

Ottawa, Ontario For persons who are hard of hearing and 
K1A OM6 persons who are deaf: 


\ 4 
FOy TDD 1-800-361-8935 (toll-free) 
FAX: (613) 954-8584 


This publication is available in large type, braille and audio-cassette 
formats. Ce dépliant est egalement disponible en frangais. 


Printed on 
recycled paper. 
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The purpose of the federal referendum is to consult the 
electorate on the constitutional agreement reached at 
Charlottetown on August 28, 1992. The text of the 
referendum question was officially approved by Parlia- 
ment on September 15, 1992. On September 17, the 
government issued a proclamation to submit the question 
to all eligible Canadian voters except those in the province 
of Quebec where there is a provincial referendum. 
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Voting ~ 
Rules 
and the 


Federal 
Referendum 


The Special Voting Rules in the federal referendum are 
similar to those which apply at a federal election, with 
the exception that the special write-in ballot used in 
elections is replaced by a referendum ballot which is 
the same as that used by all other voters in Canada. In 
a referendum, there are no candidates. The vote is a 
YES or NO to the referendum question. 


The Special Voting Rules apply to all Canadian Forces 
electors in or outside Canada, their eligible spouses and 


dependants abroad, and to all federal Public Service 
electors stationed abroad and their eligible spouses and 
dependants residing with them. 


WHERE ELECTORS VOTE 


Canadian Forces electors stationed iz Canada may vote 
at any Canadian Forces unit. However, a Canadian 
Forces elector living in the electoral district in which his 
or her home address is the same as the one indicated on 
his or her Statement of Ordinary Residence, may vote at 
the civilian poll in that electoral district provided his or 
her name is on the civilian voters’ list. An elector may 
only vote once. Spouses and dependants of Canadian 
Forces electors stationed in Canada may only vote at 
civilian polls in the electoral districts where they live. 


All Canadian Forces electors and federal Public Service 
electors stationed abroad, and their eligible spouses 

and dependants residing with them, may vote at any 
Canadian Forces unit or diplomatic post outside Canada. 


Annex B of the Canadian Forces Publication 237 is distrib- 
uted to each elector prior to voting day. This document 
explains in detail the voting procedures under the 
Special Voting Rules. 


Le référendum fédéral a pour but de connaitre l’opinion 
de l’électorat au sujet de l’entente constitutionnelle con- 
clue a Charlottetown le 28 aoait 1992. Le 15 septem- 
bre, le Parlement a approuvé officiellement le texte de 
la question référendaire et, le 17 septembre, le gou- 
vernement a pris une proclamation lui permettant de 
soumettre la question a tous les Canadiens habiles a 
voter, a l’exception de ceux du Québec, ou se tient un 
référendum provincial. 


Les Régles électorales spéciales en vigueur lors d’une élec- 
tion fédérale s’appliquent aussi lors d’un référendum 
fédéral ; mais le bulletin électoral spécial en blanc est 
remplacé par un bulletin de vote référendaire : le méme 
qu’utilisent tous les électeurs du Canada. Dans un 
référendum, il n’y a pas de candidats. L’électeur vote 


OUI ou NON 4 la question référendaire. 


Les Régles électorales spéciales touchent tous les électeurs 
des Forces canadiennes en service au Canada, et a 
’étranger, leurs conjoints et personnes a charge ayant le 
droit de vote, ainsi que tous les électeurs de l’administra- 
tion publique fédérale travaillant a l’extérieur du Canada 
et leurs conjoints et personnes 4 charge ayant le droit de 
vote qui résident avec eux. 


OU VOTER 


Les électeurs des Forces canadiennes en service au 
Canada peuvent voter a n’importe quelle unité des 
Forces canadiennes. Ceux qui habitent dans la circons- 
cription électorale ot est située leur résidence ordinaire 
—telle qu’elle est indiquée dans leur Déclaration de rési- 
dence ordinaire — peuvent toutefois voter au bureau de 
scrutin civil de leur circonscription, 4 condition que leur 
nom figure sur la liste électorale civile. Chaque électeur 
ne vote évidemment qu’une fois. Les conjoints et per- 
sonnes a charge des électeurs des Forces canadiennes 
votent uniquement aux bureaux de scrutin de la circons- 
cription électorale ou ils habitent. 


Tous les électeurs des Forces canadiennes et de l’adminis- 
tration publique fédérale en service a Vextérieur du Canada, 
de méme que leurs conjoints et personnes a charge rési- 
dant avec eux, peuvent voter 4 toute unité ou a tout bureau 
diplomatique canadien 4 I’extérieur du pays. 


REF 0343 


VOTING PERIOD 


The period for voting under the Special Voting Rules 
is six days, beginning on Monday, October 12, and 
continuing until Saturday, October 17. Voting takes 
place on at least three of these days for at least three 
hours each day. 


REFERENDUM COMMITTEES 


Any individual or group intending to spend more than 
$5,000 on a campaign to directly support or oppose the 
referendum question must register with the Chief 
Electoral Officer of Canada as a Referendum Committee. 
Information about referendum committees is available 
from Elections Canada. 


NEED MORE INFORMATION? 


» WATCH AND LISTEN for Elections Canada’s 
media campaigns; 
TUNE IN to the Parliamentary TV Channel; 


CALL (613) 993-2975, or toll-free, 1-800-387-2323; 
and for persons who are hard of hearing and persons 
who are deaf, TDD (613) 991-2082, or toll-free, 
1-800-463-6777; or 

WRITE to Elections Canada, 1595 Telesat Court, 
Ottawa, Ontario, K1A 0OM6. The fax number is 
(613) 991-2128. 


THE REFERENDUM QUESTION 


‘To vote in the federal referendum, an elector is asked 
to make an X or other mark in either the YES circle or 
the NO circle on the ballot. The text of the referen- 
dum question is shown below as it will appear on the 


ballot. 
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Avant le jour du scrutin, chaque électeur recevra un 
exemplaire de Annexe B de la Publication des Forces cana- 
diennes - 237, ot l'on explique en détail la marche a 
suivre pour voter selon les Régles électorales spéciales. 


PERIODE DU VOTE 


La période fixée pour voter en vertu des Régles électorales 
spéciales est de six jours ; elle commence le lundi 

12 octobre et se poursuit jusqu’au samedi 17 octobre. 
Le scrutin a lieu pendant au moins trois jours a raison 
d’au moins trois heures par jour. 


LES COMITES REFERENDAIRES 


‘Toute personne ou tout groupe qui compte dépenser 
plus de 5000 $ pour favoriser la question référendaire ou 
pour s’y opposer directement doit s’inscrire comme comité 
référendaire auprés du directeur général des élections du 
Canada. On peut obtenir des documents d’information 
traitant des comités référendaires en s’adressant a 
Elections Canada. 


VOUS AVEZ DES QUESTIONS A POSER ? 


>» SURVEILLEZ les messages d’Elections Canada dans 
les médias ; 


» SOYEZ A L’ECOUTE de la Chaine parlementaire ; 


> COMPOSEZ le (613) 993-2975 ou, sans frais, le 
1-800-387-2323 ; pour les personnes sourdes ou 
malentendantes, le (613) 991-2082 ou, sans frais, le 
1-800-463-6777 (ATS) ; ou 

> ECRIVEZ a Elections Canada, 1595 , cour Télésat, 
Ottawa (Ontario), KIA 0M6. 
Télécopieur : (613) 991-2128. 


LA QUESTION REFERENDAIRE 


Pour voter au référendum fédéral, l’électeur n’aura qu’a 
faire une croix — ou une autre marque — dans le cercle du 
OUI ou dans celui du NON. Le texte de la question 
référendaire est présenté ci-dessous tel qu’il apparaitra 
sur le bulletin de vote. 


Qe \\s 


Jean-Pierre Kingsley 
Dirécteur général des élections du Canada 
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The following referendum-related material can be obtained 
by mailing or faxing this order form to ELECTIONS 
CANADA, 1595 Telesat Court, Ottawa, Ontario, Canada 
K1A 0M6, or by calling (toll-free) 1-800-267-VOTE (8683); 
and for persons who are hard of hearing and persons 
who are deaf TDD 1-800-361-8935 (toll-free). 

FAX: 1-800-267-8549. 


All material is bilingual and free of charge, unless otherwise 
indicated. The material available in large type, braille and 
audio-cassette formats is indicated by an (A). 


Because stock may be limited, please order the minimum 
quantities required. 


Referendum Legislation (limit, 1 per order) 
Législation référendaire (limite, 1 par commande) 


REF 0319 All About the Federal Referendum (A) 
A propos du référendum fédéral (A) Brochure 
You Have a Say in the Matter (A) 
RET OOUE Vous avez votre mot a dire (A) 
REF 0324 Key Referendum Dates 
REF 0324-1 | Dates a retenir (Calendrier référendaire) 


| REF 0314 to/a | Voting in a Federal Referendum - Available in 40 languages (specify language) 
REF 0314-39 | Voter au référendum fédéral - Disponible en 40 langues (précisez la langue) 
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THE FEDERAL REFERENDUM > 
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DOCUMENTATION SUR LE 
REFERENDUM FEDERAL 


Pour obtenir l'un ou l'autre des documents suivants, veuillez 
envoyer ce bon de commande par la poste ou par 
télécopieur 4 ELECTIONS CANADA, 1595 cour Télésat, 
Ottawa (Ontario) Canada K1A 0M6; ou téléphoner au 
1-800-267-VOTE (8683) sans frais, ou, pour les personnes 
sourdes ou malentendantes, au 1-800-361-8935 (ATS), sans 
frais. Télécopieur : 1-800-267-8549, 


Les documents sont bilingues et gratuits, sauf indication 
contraire. Ceux dont le titre est suivi d'un (A) sont 
disponibles en gros caractéres, en braille et sur cassette 
audio. 


Les stocks n'étant pas illimités, veuillez ne commander que 
les quantités strictement nécessaires. 


Quantity 


meses” | Quantité 


Voting is Accessible 


Poster - for Aboriginal Organizations 
Eb Ooh) -lAftiche= Organismes autochtones 


REF 0356 __| Voting is Accessible (A) 
REF 0356-1 | Voter, c'est accessible (A) 


REF 0302 ‘| Accessibility to Electoral System (A) 
REF 0302-1 | L'accessibilité au systéme électoral (A) 


Voting's a Breeze - And the Rest is History 


Pamphlet 


a 


Backgrounder 
Documentation 


Voter n'est pas la mer a boire ... mais ¢a donne du souffle a I‘histoire ! 


REF 0374 Voting's a Breeze - Student Voter's Guide (A) 
Voter n'est pas la mer 4 boire... Guide de I'électeur étudiant (A) 
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Inyentory No. Title : Quantity 
N° d'inventaire Titre ees Quantite 
REF 0368 _| Referendum Committees: Questions & Answers (A) Pamphlet 
a Comités référendaires : Questions et réponses (A) Dépliant 
K75A Referendum Committee Registration Kit Kit 
Trousse d’enregistrement des comités référendaires Trousse 
Free Broadcasting Time - Broadcasting Arbitrator’s Guidelines Under the Referendum Act Benet 
REF 0340 | Temps d’émission gratuit - Directives de l'arbitre en matiére de radiodiffusion sous le B aa . 
régime de la Loi référendaire rochure 
REF 0303 _| The Role of the Broadcasting Arbitrator During a Referendum Backgrounder 
REF 0303-1 | Le réle de l'arbitre en matiére de radiodiffusion lors d'un référendum Documentation 
REF 0300 _| Registration and Voting Procedures for Inmates in a Referendum Backgrounder 
REF 0300-1 | Inscription et processus permettant aux détenus de voter lors d'un référendum. Documentation 
REF 0301 | Special Voting Rules in a Referendum Backgrounder 
REF 0301-1 | Les régles électorales spéciales lors dun référendum Documentation 
C0373 _ | Voting in Canada - Multilingual brochure Booklet 
Le vote au Canada - Brochure multilingue Brochure 
FC 0415 _ | Federal Electoral District Profile (specify which) Leaflets 
Profil dune circonscription électorale fédérale (précisez laquelle) Feuillets 
EC 6100 Map of Canada: Large Map 
Carte géographique du Canada : Grand format Carte | 
EC 6520 __| Map of Canada: Horizontal Map 
EC 6520-1 | Carte géographique du Canada : Horizontale Carte 
Map for Province of: Map 
N/A-S.O. | Carte géographique pour la province de Carte 
Map for City of: Map 
N/A-S.0. | Carte géographique pour Ia ville de Carte 
N/A-S.O. Map for the nding of: Map 
5 Carte géographique pour la circonscription de Carte 
K.59A General Information Referendum Kit Kit 
K.59A-1 | Pochette diinformation générale sur le référendum. Pochette 
ORDER FORM BON DE COMMANDE 
Name Nom Address Adresse 
City Ville Province 
Postal Cade Code postal Telephone number Numéro de telephone Fax number Numéro de télgcopieur 
‘Special instructions Directives spéciales 
Delivery Livraison 
[_] mail Poste Courrier Messagerie [_] Pick-up En personne 
Initials Initiales fe number Numéro de dossier 
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I he steps in this referendum are 
basically the same as in an election. 
Key dates are: 


> Door-to-door enumeration of voters, 
October 2-7, followed by a mailing to each 
voter of a Notice of Enumeration card to 
confirm that your name is on the voters’ list; 

> Revision of the voters’ list: if you don’t receive 
your card or if it’s incorrect, call Elections 
Canada before October 19 at the latest; 


» Advance polls for anyone unable to vote on 
referendum day - October 22-23. 


Of course, on referendum day, October 26, 1992, 
you may vote at a polling station in your area. 
And, as in an election, your vote is secret. 


In a referendum, there are no candidates. The vote 
is a YES or NO to the referendum question. 


REFERENDUM COMMITTEES 


Any individual or group intending to spend more 
than $5,000 on a campaign to directly support or 
oppose the referendum question must register 
with the Chief Electoral Officer of Canada as 

a Referendum Committee. Information about 
referendum committees is available by calling 
Elections Canada. 


(Ce référendum se déroule essentielle- 
ment comme une élection. Les dates 
a retenir: 


> Le recensement des électeurs du 2 au 7 octobre ; 
vous recevrez ensuite par la poste un avis de 
recensement confirmant que votre nom est sur 
la liste électorale ; 


> La révision : si vous ne recevez pas cet avis ou 
sil est inexact, téléphonez a Elections Canada 
au plus tard le 19 octobre ; 


> Le vote par anticipation, les 22 et 23 octobre, 
pour ceux qui ne pourront pas voter le jour du 
référendum. 


Le jour du référendum, soit le 26 octobre 1992, 
vous pourrez voter dans un bureau de scrutin de 
votre secteur. Votre vote demeurera secret comme 
lors d’une élection. 


Dans un référendum, il n’y a pas de candidats. 
Vélecteur vote OUI ou NON 4 la question 
référendaire. 


LES COMITES REFERENDAIRES 


Si un individu ou un groupe compte dépenser plus 
de 5000 $ pour favoriser la question référendaire 
ou pour s’y opposer directement, il doit s'inscrire 
comme comité référendaire aupres du directeur 
général des élections du Canada. Renseignez-vous 
3 ce sujet en téléphonant & Elections Canada. 


Printed on recycled paper. 
Imprimé sur papier recyclé, 
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ACCESS IS YOUR RIGHT 


L’ACCESSIBILITE, C’EST UN DROIT 


Changes to law now guarantee improved accessi- 
bility for all voters. If the place where you vote 

is fully accessible, your enumeration card will 
show this symbol. But if you see this 

symbol, it means your polling site is mot 
accessible WE) to all persons with disabilities. In 
that case, your local Elections Canada office has 
information about other voting sites. Information 
is also available about special services for persons 
with hearing, reading or other disabilities. 


NEED MORE INFORMATION? 


® WATCH AND LISTEN for Elections Canada’s 
media campaigns; 

® CONTACT the Elections Canada office for 
your riding; 

® TUNE IN to the Parliamentary TV Channel; 
or 

P CALL toll free, 1-800-387-2323, and for 
persons who are hard of hearing and persons 
who are deaf, TDD 1-800-463-677 


THE REFERENDUM QUESTION 


On October 26, 1992, you will be asked to make 
an X or other mark in either the YES circle or the 
NO circle. The text of the referendum question is 
shown below as it will appear on the ballot. 


This publication is available in large type, braille and 


audio-cassette formats. 
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La loi offre maintenant une meilleure accessibilité 4 
tous les électeurs. Si le lieu ot vous votez est acces- 
sible A toutes les personnes ayant une déficience, 
votre avis a de recensement affichera le symbole 
suivant : Mais si le symbole est celui-ci, 
c’est que votre bureau de vote n’est pas acces- 
sible de plain-pied, Dans ce cas, adressez-vous 

au bureau local d’Elections Canada, qui vous indi- 
quera d’autres endroits ot voter. On pourra égale- 
ment vous renseigner sur les services offerts aux 
personnes ayant une déficience auditive, visuelle 
ou autre. 


aa 


VOUS AVEZ DES QUESTIONS ? 


P SURVEILLEZ les messages d’Elections Canada 
dans les médias ; 


» COMMUNIQUEZ avec votre bureau local 


d’Elections Canada ; 
> SOYEZ A L’ECOUTE de la Chaine 
parlementaire ; 


» COMPOSEZ sans frais le 1-800-387-2323 
ou, pour les personnes sourdes ou 


malentendantes, le 1-800-463-6777 (ATS). 


LA QUESTION REFERENDAIRE 


Le 26 octobre 1992, vous n’aurez qu’a faire une 
croix — ou une autre marque — dans le cercle du 
OUI ou dans le cercle du NON. Le texte de la 
question référendaire est présenté ci-dessous tel 
qu il apparaitra sur le bulletin de vote. 


Ce dépliant est disponible en gros caractéres, en braille 
ou sur cassette. 


Le directeur général des élections du Canada, 


Or Qe 
Jeai\-Pierre Kingsley » 


_ANDIT'S YOURRIGHT! uma 


| 
If you're a Canadian citizen, 18 years of age or older, | 
and are living in Canada, you have the right to vote in ! 

the referendum. Ss 


However, before you can exercise your right to vote, your 
name must be on the Voters’ List. This list is put together 


after a door-to-door enumeration done by enumerators 
from ELECTIONS CANADA: 

Your place of ordinary residence, i.e. the place you have 
adopted as your home, determines where you must be 
enumerated and where you will be able to vote 


After enumeration, look for your Notice of Enumeration 
card in the mail; it tells you that your name is on the Voters’ 
List and where and when you can vote. If you have not 
received your card by October 15, 1992, at the latest, call 
ELECTIONS CANADA in your electoral district to find out 
how to get registered to vote. 


Phone without delay... otherwise you may be disqualified 
from voting. Your name can be added to the Voters’ List 
until October 19, 1992 

VOTE BY PROXY, if you are a full-time student away from 
home attending a recognized educational institution in 
Canada during term time. This means that you will have to 
choose someone back home to vote on your behalf. Make 
sure that both you and your proxy voter are registered on 
the Voters’ List for the same polling division 


PLACE OF => 
oNINARY RESIDENCE 
4 YOUR POLLING 


FIVE STEPS TO PROXY VOTING 
) Geta proxy form EC 1070 from any ELECTIONS 
CANADA Office 
» Fillin the appointment section. This is where you 
name your proxy voter 
Have the declaration on the back completed by the 
Registrar of your college or university 
B Send the form to your proxy voter, who must sign 
it and take it to the ELECTIONS CANADA Office in 
the electoral district of your ordinary residence by 


HOW TO EXERCISE Friday, October 23, 1992 
YOUR RIGHT TO VOTE @ Ask your proxy voter to go to the polling station on 


Y ING DIVISIO! referendum day with the certificate given to him or 
‘ou can vote on referendum day IN YOUR POLL IN her by ELECTIONS CANADA 


( 


STUDENT 
VOTER'S GUIDE 


[ VOUR ELECTORAL 
0 DISTRICT 


or 
if you think you will be away on referendum day, you can 
vote AT AN ADVANCE POLL If you have any questions about proxy voting or about 
or any other aspect of your right to vote, don’t hesitate to 
- if you are not able to vote on referendum day or at the call your local ELECTIONS CANADA office or, toll-free, 
reo advance poll, you can vote at the ELECTIONS CANADA 1-800-387-2323; and for persons who are hard of hearing 
——— OFFICE in your electoral district. or, you may be able to. or persons who are deaf, TOD 1-800-463-6777 


REF 0374 


ENDUM 


MARKING YOUR BALLOT 
IN THE REFERENDUM 


Enumeration 
Deadlin 


fan 


vis 


foting 


Referendum Day 


October 2 


ion - October 


Octo 


Printed on 
recycled paper. 


Voting in a referendum is similar to voting in an election 
but in a referendum, there are no candidates. Instead, to 
indicate your choice, you must make your mark in the 

YES or NO circle. 


cs) 


VOTER N'EST PAS 
A MER A BOIRE 


GUIDE DE 
L'ELECTEUR ETUDIANT 


"REF 0374 


C'EST VOTRE DROIT ! 


Si vous étes citoyen canadien ou citoyenne canadienne, si 
vous avez 18 ans ou plus et si vous résidez au Canada, vous 
avez le droit de voter lors du referendum 


Toutefois, pour que vous puissiez exercer votre droit de 
vote, votre nom doit figurer sur la /iste électorale, Cette liste 
est établie ala suite du recensement effectueé de porte en 
porte par des recenseurs d'ELECTIONS CANADA 


C’est votre lieu de résidence ordinaire —\'endroit que vous 
avez adopté comme demeure — qui determine ou vous 
devez étre recense(e) et ol vous exercerez votre droit 

de vote 


Ala suite du recensement, vous recevrez par la poste un 
Avis de recensement qui confirme votre inscription sur la 
liste électorale et vous indique ou et quand voter. Si vous 
n’avez pas recu votre avis avant le 15 octobre 1992, commu- 
niquez avec le bureau d’ELECTIONS CANADA de votre 
circonscription pour savoir comment remedier a la situation 


Téléphonez sans tarder... sinon vous pourriez vous trouver 
dans l'impossibilité d'exercer votre droit de vote. La revision 
des listes électorales se termine le 19 octobre 1992 


DE VOTE 


LIEU DE => 
We IDENCE ORDINAIRE 


VOTRE SECTION 


(— 


LE VOTE 
EST 


ES 


ou 


COMMENT EXERCER 
VOTRE DROIT DE VOTE 


Vous pouvez voter A UN BUREAU DE SCRUTIN, DANS 
VOTRE SECTION DE VOTE — le jour du referendum 


AUN BUREAU SPECIAL DE SCRUTIN — si vous prevoyez 
tre absent(e) le jour du referendum 


ou 

AU BUREAU D’ELECTIONS CANADA de votre circonscrip- 
tion — si vous prévoyez étre absent(e) le jour du referendum 
et n’étes pas en mesure de voter a un bureau spécial de 
scrutin ou, encore, il vous sera peut-étre possible. 


de voter PAR PROCURATION, si vous habitez loin de votre 
résidence ordinaire pendant l'année scolaire parce que 
vous étudiez 4 plein temps dans un établissement 
d'enseignement situé au Canada. Si tel est le cas, vous 
aurez 4 nommer un mandataire — un électeur de votre 
section de vote — qui votera a votre place. Assurez-vous 
que votre nom et celui de votre mandataire sont inscrits sur 
la méme liste électorale 


LE VOTE PAR PROCURATION... 
EN CINQ ETAPES 


» Procurez-vous la formule EC 1070 dans n'importe quel 
bureau d’ELECTIONS CANADA 
» Remplissez la section nomination pour designer votre 
mandataire 
Faites remplir la declaration qui se trouve au verso 
par le registraire de votre college ou de votre 
université 
@ faites parvenir la formule 4 votre mandataire 
Ce dernier doit la signer et 'apporter au bureau 
d’ELECTIONS CANADA de la circonscription élec- 
torale de votre lieu de résidence ordinaire avant le 
vendredi 23 octobre 1992 
@ Demandez 4 votre mandataire de se presenter au 
bureau de scrutin le jour du reférendum avec le certi- 
ficat qu'ELECTIONS CANADA lui aura remis 


Si vous avez des questions a poser au sujet de votre droit 
de vote ou du vote par procuration, n’hesitez pas a tele- 
phoner au bureau d’ELECTIONS CANADA de votre circons- 
cription ou composez, sans frais, le 1-800-387-2323 ou, si 
vous étes une personne sourde ou malentendante, le 


1-800-463-6777 (ATS) 


LE VOTE LORS DU REFERENDUM 
Voter lors d'un référendum, c'est comme voter lors d'une 
élection... sauf qu'il n'y a pas de candidats. Pour exprimer 


votre choix, il vous suffit de faire une marque  'interieur 
du cercle du OUI ou du cercle du NON. 


Recensement - di 
Date limite de revision 
Vote par anticipation - les 2: 


Jour du referendum - le 26 
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Free 


Broadcasting 
‘Lime 


Broadcasting 
Arbitrator’s 
Csuidelines 
Under the 
Referendum Act 


The non-partisan 
agency responsible 
for the conduct of 


ELECTIONS the federal referendum 
CANADA 


REF 0340 


Under the Referendum Act, every qualifying 
AM, FM and television network in Canada 
must make available up to 3 hours of free time 
to registered referendum committees to be 
aired in prime time in the period before the 
referendum. This brochure constitutes the 
Broadcasting Arbitrator’s guidelines under 
subsection 26(2) of the Referendum Act. 


The following guidelines govern the allocation 
of free broadcasting time, the procedure for 
booking such time by registered referendum 
committees, and a number of other matters 
relating to the conduct of network operators 
for the October 26, 1992 federal referendum. 


Which networks are required to 
provide free broadcast time? 


These are defined in section 21 of the 
Referendum Act to mean every network 
operator that reaches the majority of those 
Canadians whose mother tongue is the same as 
that in which the network broadcasts, but not 
including those licensed with respect to only a 
particular series of programs or type of 
programming, or those involving a distribution 
undertaking. Having regard to the provinces 
where the referendum is being held, a list of 
the 10 networks that fall under the statutory 
definition is provided at the end of these 
guidelines, together with the name of the 
appropriate contact person at each network. 


How much free broadcast time on 
these networks is required to be 
made available for persons wishing 
to use it? 


Up to 3 hours on each network, in aggregate. 
Half of this time is to be allocated to 
comunittees that support the referendum 
question and half to those that oppose the 
question. 


Can anyone receive free 
broadcast time under the 
Referendum Act? 


No. Only registered referendum committees 
can receive free time under the Act. When 
they apply to be registered, committees can 
also apply for an allocation of free time. 


Can a referendum committee 
obtain free time on any radio or 
television station in Canada? 


As noted in the response to the first question, 
free time is only required to be given to 
registered referendum committees by the 
specific broadcast networks listed at the end of 
these guidelines, and only to a maximum of 3 


hours per network. These networks may make 
additional free time available, and other 
broadcasting stations or networks or cable 
television systems may also choose to make free 
time available, but this is not obligatory. It is 
also possible for a registered referendum 
committee to purchase time on any station or 
network in Canada that is prepared to sell such 
time to it. The allocation of such free or paid 
time is governed by guidelines issued by 

the Canadian Radio-television and 
‘Telecommunications Commission (CRTC). 


C 


How does the free time obligation 
apply in provinces other than where 
the federal referendum is being 


held? 


L 


The referendum under the Referendum Act is 
being held in those provinces to which the 
Proclamation applies. The obligation of 
network operators to carry free time 
announcements or other programs produced 
by or on behalf of a registered referendum 
committee only applies to the operations of 
those networks in provinces where the federal 
referendum is being held. Accordingly, subject 
to the terms of their affiliation agreements, the 
stations of a particular network that are 
licensed to serve communities in a province 
where the federal referendum is not being held 
are not required to carry such announcements 
and may choose to carry alternative program- 
ming. In that event, announcements or other 
programs will only show on affiliated stations 
of the network that are located in provinces 
where the federal referendum is being held. 


Certain networks that would otherwise be 
subject to the free time requirement are made 
up entirely of stations located in a province 
where the federal referendum is not being held, 
i.e. IT'VA Inc., Quatre Saisons, Radiomutuel Inc., 


‘Télémedia Inc., and Société de 
Communications Attikamek-Montagnais. 
Given the foregoing, those networks are not 
obliged to carry free time announcements in 
respect to the federal referendum. 


How does a committee apply for 
free time? 


Committees interested in obtaining free 
broadcast time should complete and file both 
parts of the “Application for Registration of a 
Referendum Committee,” copies of which are 
available at any Elections Canada office or by 
calling, toll-free, 1-800-387-2323; for persons 
who are hard of hearing and persons who are 
deaf, TDD 1-800-463-6777 (toll-free). Part II 
of this application form sets out a number of 
questions which should be answered by 
commnittees seeking an allocation of free 
broadcast time. 


Is there a deadline for filing the 
application? 


Yes. The application must be filed on or 
before Monday, September 28, 1992, at the 


following address: 


Elections Canada 

1595 ‘Telesat Court 

Ottawa, Ontario 

K1A O0M6 

Fax: (613) 991-2101 
1-800-267-8549 (toll-free) 


In order to expedite processing, it is 
recommended that the application be 
completed and filed as soon as possible. 


Is any deposit required? 


Yes. A deposit of $500 either in cash or by a 
certified cheque payable to the Receiver 
General for Canada must be received by 
Elections Canada at the address indicated in 
the answer to the previous question. 


What happens to the deposit? 


It will be returned to the committee if no 
broadcasting time is allocated to the 
committee, or if it is allocated and fully 
utilized. However, if the committee is allocated 
free time but does not use all of it, the deposit 


will be forfeited. 


How does a committee answer a 
question on the application form 
if it is unclear or it does not seem 


to apply? 


A committee should use its best efforts to 
provide as much relevant information as 
possible; however, if a question does not appear 
to apply, write in “inapplicable” and provide 


the reason. 


How does a committee answer a 
question if there is not enough 
room on the form to provide the 
necessary information? 


Where additional space is considered 
necessary or desirable to answer any question, 
simply write in the words “See attached 
schedule” and add a separate schedule to deal 
with that particular question. Similarly, if it is 
desired to add documentation, brochures or 
any other material describing the size, nature 
and role of the referendum committee, feel 
free to attach or enclose these documents with 
the application. 


Who decides which committees 
should be allocated the free time on 
each network and how much time 
to each? 


This decision is made by the Broadcasting 
Arbitrator, a non-partisan official appointed by 
the Chief Electoral Officer under section 304 
of the Canada Elections Act. The current 
Broadcasting Arbitrator is Peter S. Grant, a 
communications lawyer with the firm of 
McCarthy Tétrault. Mr. Grant’s address and 


telephone number are provided at the end of 
these guidelines. 


What factors does the Broadcasting 
Arbitrator take into account in 
allocating time? 


Under the Referendum Act, the Broadcasting 
Arbitrator is required to consider whether the 
committee represents a significant regional or 
national interest; whether allocation to the 
committee would be equitable having regard 
to the different views expressed on the 
referendum question; and whether the 
referendum announcements and other 
programming proposed by the committee 
would be directly related to the referendum 
question. 


These factors are raised in the questions which 
are contained in Part II of the “Application for 
Registration of a Referendum Committee.” 


By what date must the Broadcasting 
Arbitrator reach a decision and 
notify the parties concerning the 
allocation of free time? 


By law, his decision must be reached by 
Saturday, October 3, and the Arbitrator must 
allocate the time and notify all affected persons 
of his allocation no later than Monday, 
October 5, 1992. 


Once a committee is notified that it 
has been awarded some free time, 
how does it actually place the time 

on the particular network? 


No later than Tuesday, October 6, 1992, each 
committee that has been allocated time must 
notify the network in writing of the particular 
days and hours when it wants the allocated 
time made available to it to be aired. 


What is the time period within 
which the programs can be aired? 


The free time made available to the 
committees must be aired during the 17-day 
period from Thursday, October 8, 1992, until 
_ Saturday, October 24, 1992. 


pear what hours of the day can 
e programs be aired? 


The free time must be aired in prime time. 
This is defined to mean, in the case of AM and 
FM radio networks, between 6-9 a.m., 12-2 
p.m. and 4-7 p.m.; and in the case of television 
networks, between 6 p.m. and midnight. 


What happens once the networks 
are contacted? 


Within two days of receiving the notice from 
the committees, the network operator is 
required to consult with the committee for the 
purpose of reaching an agreement on the days 
and hours when the time is to be made 


available. 


If no agreement can be reached 
with the network operator, 
what happens? 


If no agreement is reached, the matter is 
referred to the Broadcasting Arbitrator, who 
will decide the days and hours when the time is 
to be made available to the registered 
referendum committee. He will give notice of 
his decision to the committee and the network 
operator, which will be final and binding. 


Are there any factors to guide the 
Arbitrator in making his decision? 


Yes. The Arbitrator is required to take into 
account the principle that each committee 
should, as far as possible, have the freedom and 


flexibility to determine the actual broadcasting 
time it wishes to be made available, and the 
principle that any time to be made available 
should be made available fairly throughout 
prime time. 


C 


Are there any rules for what a 
committee can say in its program 
or announcement? 


Yes. Committees need to bear in mind that the 
free time obligation of network operators is 
subject to the applicable regulations under the 
Broadcasting Act and to the conditions of their 
licence. In particular, this means that a network 
operator is entitled to refuse to broadcast a free 
time program or announcement where: 


@ the announcement is not in the language 
for which that network was licensed (the 
attached table shows the applicable 
language(s) for each network); 


M@ the announcement contains any obscene or 
profane language or pictorial 
representation; 


@ the announcement contains any abusive 
comment or abusive pictorial 
representation that, when taken in context, 
tends to or is likely to expose an individual 
or a group or class of individuals to hatred 
or contempt on the basis of race, national 
or ethnic origin, colour, religion, sex, 
sexual orientation, age or mental or 
physical disability; or 

@ the broadcast of the announcement would 
otherwise be in contravention of the law. 


Does the Coninnictee have to be 
identified during the 


announcement? 


LN 


passes ReSAS) 


Yes. The announcement should clearly 
identify the committee that produced the 
announcement, both with an audio voice-over 
and in the case of television, with the name of 
the committee clearly displayed on the screen. 
A suggested approach would be to begin the 
program with the announcement: 


“The following is a free time referendum 
broadcast produced by [or on behalf of] 


the [name of committee].” 


Alternatively, at the conclusion of the program 
or announcement, the following can be inserted: 


“This message was a free time referendum 
broadcast produced by [or on behalf of] 
the [name of referendum committee].” 


If a program is more than 2 minutes in length, 
it is recommended that an identifier be used 

at both the beginning and the end of the 
broadcast. These identifiers are an integral part 
of the program or announcement. 


Q) 


Ee 


Is there any recommended length 
for the program or announcement? 


f 


Yes. To maximize scheduling flexibility and 

to ensure that there is a reasonable time for 
presentation of the message, the Broadcasting 
Arbitrator intends to allocate time in 30-second 
increments. ‘Thus, depending on how much 
total time is allocated to the committee, a free 


time program or announcement (including the 
identifiers) should be exactly 30 seconds in 
length or a multiple thereof. 


When does the program have to be 
delivered to the network? 


In order to allow the network to pre-screen 
the program to ensure compliance with the 
above guidelines, the committee should deliver 
a copy of the program or announcement to the 
network before the actual broadcast time, 
preferably at least 48 hours in advance. 


Does the program need to meet 
any technical standards? 


Although there are no mandatory standards in 
this regard, the television networks would 
prefer that programs be provided on 3/4" or 
1" broadcast quality videotape; radio networks 
would prefer that programs be provided on 
standard audio-cassette or 1/4" reel-to-reel tape. 


Who pays to produce the program 


or announcement? 


‘The program must be produced by or on 
behalf of the committee and any expenses 
relating thereto are the responsibility of the 


committee. fe] 


Does the free time count as a 
“commercial” on the network? 


No. Subsection 24(2) of the Referendum Act 
stipulates that free broadcasting time shall not 
be considered to be commercial time. 


After the referendum, is any 
report required? 


Yes. After the referendum, the Broadcasting 
Arbitrator will ask each network to file a report 
with him indicating which committees utilized 
the time allocated to them. Those committees 
that utilized all the time allocated to them will 
then be refunded their $500 deposit. 


Are there any general rules under 
the Referendum Act respecting the 
identification of sponsors of 
referendum messages carried on 
broadcasting undertakings? 


Yes. Section 28 of the Referendum Act provides 
as follows: “No person shall, for the purpose of 
supporting or opposing a referendum question, 
advertise on the facilities of any broadcasting 
undertaking... unless the advertisement 


identifies the sponsor of the advertisement and 
indicates that the advertisement is authorized 


by the sponsor.” 


Is there a blackout period 
prescribed in the Referendum Act? 


Yes. Subsection 27(1) of the Referendum Act 
states that “no person shall, for the purpose 

of supporting or opposing a referendum 
question, advertise on the facilities of any 
broadcasting undertaking on polling day or 
the day preceding polling day,” i.e. October 25 
or 26, 1992. This does not apply to a notice of 
a function, meeting or other event that a 
registered referendum committee intends to 
hold or a notice of invitation to meet or hear 

a representative of a registered referendum 
comunittee at a specific place. 


Is premature publication of polling 
results prohibited? 


Yes. Section 328 of the Canada Elections Act, 
made applicable to the referendum by section 
7 of the Referendum Act, provides that “no 
person, company or corporation shall, in any 
electoral district before the hour fixed by or 
pursuant to this Act for the closing of the polls 
in that electoral district, publish the result or 
purported result of the polling in any electoral 
district in Canada by radio or television 
broadcast, by newspaper, news-sheet, poster, 
billboard or handbill or in any other manner.” 


How may the Broadcasting 
Arbitrator be contacted? 


His address is: 


Peter S. Grant 

The Broadcasting Arbitrator 
Suite 4700 

‘Toronto-Dominion Bank Tower 
‘Toronto, Ontario 


MSK 1E6 


Tel. (416) 601-7620 
Fax (416) 868-1790 


or in Ottawa 


Tel.:(613) 991-5428 (Ottawa-Hull) 
1-800-267-7360 (toll-free) 
Fax: (613) 991-2078 


For additional information, please call, toll-free, 
1-800-387-2323, and for persons who are hard 
of hearing and persons who are deaf, TDD 
1-800-463-6777 (toll-free). 


This publication is available in 
large type, braille and audio- 


cassette formats. 


Printed on 
recycled paper. 


List of Networks and 
Contact Persons 
Name of Network 


Canadian Broadcasting Corporation 
205 Wellington Street West 

Box 500, Station A 

‘Toronto, Ontario 


MSW 1E6 

Type of Network Language(s) 
AM Radio English 

FM Radio English 
Television English 


Contact: Colin McLeod, Manager, 
Network Services 


Tel. (416) 975-2755 or after 
Sente2 obo”. 
(416) 205-2755 

Fax (416) 975-2230 or after 
MeptrzO abo 
(416) 205-2230 


Name of Network 
Société Radio-Canada 
1400, boul. René-Lévesque Est 


C.P. 6000 

Montréal (Québec) 

H3C 3A8 

Type of Network Language(s) 
AM Radio French 

FM Radio French 
‘Television French 


Contact: Radio: Héléne Robillard-Frayne, 
directeur de la programmation 
et de la diffusion, Radio 
Francaise 


Tel. (514) 597-4785 
Fax (514) 597-4794 


Télévision: Michel Gagnon, 


directeur de planification 


Tel. (514) 597-4761 
Fax (514) 597-4710 


Name of Network 


CTV Television Network Ltd. 
42 Charles Street East 
‘Toronto, Ontario 


M4Y 1T5 

Type of Network Language(s) 

Television English 

Contact: Peter O’Neill, Vice-President, 
Public Affairs 


Tel. (416) 928-6220 
Fax (416) 928-0907 
Name of Network 


‘Television Northern Canada Inc. 
Building 1085B 


Box 1630 

Iqaluit, N.W.T. 

XO0OA OHO 

Type of Network Language(s) 

‘Television Inuktitut 
Inuvialukton 
Dene 
English 
French 


Contact: Jerry Giberson, 
Director of Operations 


Tel. (819) 979-1707 
Fax (819) 979-1708 


Name of Network 


Wawatay Native Communications Society 
P.O. Box 1180 

16-5th Avenue 

Sioux Lookout, Ontario 


POV 2T0 
Type of Network Language(s) 
FM Radio Cree 
hicree 
Television (ree 
Ojicree 


Contact: Lawrence Martin, Executive Director 


Tel. (807) 737-2951 
Fax (807) 737-3224 
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Who may participate in 
the referendum campaign? 


Anyone may support or oppose the 
referendum question, either individually 
or as a member of a group. 


Who must register as a 
referendum committee? 


Any person who, or group that, intends 
to spend more than $5,000 to directly 
support or oppose the referendum 
question must apply to the Chief Electoral 
Officer of Canada for registration as a referen- 
dum committee. A person or group that incurs 
referendum expenses over $5,000 and is not 
registered is guilty of an offence and is liable to 
a fine and/or imprisonment. 


How does a person or group 
register as a referendum 
committee? 


A person or group may apply to the 
Chief Electoral Officer of Canada for 


registration as a referendum committee 

at any time during the referendum period. 
The Chief Electoral Officer examines each 
application in order of receipt to determine 
whether or not the person or group can be 
registered as a referendum committee and 

‘ notifies the person who signed the application 
of his decision. Registration will be denied if 
the application is incomplete or if the pro- 
posed name or logo resembles that of a previ- 
ously registered referendum committee or 
that of any federal or provincial political party, 
unless the committee is that party. 


} How may a person or group 


obtain a registration 
application form? 


Registration application forms are 
available at any Elections Canada office, 
or by calling the toll-free telephone 


number that appears at the end of this 
brochure. 


A A registered referendum committee 


is entitled to: 


What are the rights of a regis- 
tered referendum committee? 


a) spend more than $5,000 to directly 
support or oppose the referendum question; 


b) be considered by the Broadcasting Arbitrator 
for an allocation of free broadcasting time if 
the application for registration is submitted 


before the 27th day before polling day; 


c) obtain, upon request to the appropriate 
returning officer(s), the list of electors for 
each electoral district where the committee 
indicated in its application for registration it 
intends to be active; and 

d) appoint one agent to be present during 
voting at each polling station in the electoral 
district(s) where the committee indicated in 
its application for registration it intends to 
be active. 


pO What are the requirements to 
be considered for an allocation 
of free broadcasting time? 


The Broadcasting Arbitrator, who is 
appointed by the Chief Electoral Officer 


of Canada, is responsible for allocating 
free network broadcasting time among the 
registered referendum committees entitled to 
be considered for the allocation. ‘To be consid- 


ered for the allocation of free broadcasting 
time, a registered referendum committee must 
apply for registration to the Chief Electoral 
Officer of Canada before the 27th day before 
polling day, pay a $500 refundable deposit, and 
indicate in the application that it wishes to be 
considered for the allocation, on which net- 
works it wishes the time to be made available, 
the amount of time requested on each network, 
and whether the committee supports or 
opposes the referendum question. 


Are there any restrictions on 
advertising by a registered 
referendum committee? 


A referendum advertisement must 
identify its sponsor and indicate that it is 
authorized by the sponsor. Advertising 
to support or oppose the referendum question 
is prohibited on polling day and the day 
immediately before polling day. 


How may a registered referen- 
dum committee obtain lists 
of electors? 


The preliminary and revised lists of elec- 

tors for each electoral district in which a 

registered referendum committee 
indicated in its application for registration it 
intends to be active and the record of votes 
cast before polling day, are available to an 

" agent designated in writing by the leader of the 
registered referendum committee. The agent 
must submit a request for this information to 
the appropriate returning officer(s) before the 
10th day before polling day. The lists of 
electors are available both on paper and on 
computer diskette. Any person who copies, 
distributes, or uses this information for any 
purpose other than the referendum is liable to 
a fine and/or imprisonment. 


What are the financial 
obligations of a registered 
referendum committee? 


A Before applying for registration, a refer- 


endum committee must appoint a 

chief agent and an auditor. Within four 
months after polling day in the referendum, the 
chief agent must file with the Chief Electoral 
Officer of Canada a referendum finances return 
containing detailed statements of all referen- 
dum expenses incurred and contributions 
received by the committee. 


What information must be 
included in the referendum 
finances return? 


‘The referendum finances return must 
include the number of contributors, the 
total amount received in each of several 
categories (individuals, corporations, trade 
unions, etc.), and the name and amount contri- 
buted by each contributor who made one or 
more contributions that exceeded, or the total 
of which exceeded, $250. Each referendum 
finances return must be accompanied by a 
signed auditor’s report, the originals of all bills, 
vouchers, and receipts, and an affidavit or statu- 
tory declaration as to the accuracy of the return 


signed by the chief agent. 


‘The referendum finances return must reflect 
the final financial situation of the registered 
referendum committee. Therefore, no contri- 
butions can be accepted by the committee 

after the return has been filed with the Chief 
Electoral Officer of Canada. Furthermore, any 
money borrowed from a person, group, or 
government by the registered referendum com- 
mittee must be repaid, with interest, before the 
chief agent files the referendum finances return 


with the Chief Electoral Officer of Canada. 


Where must a registered 
referendum committee 
maintain its financial accounts? 


The funds received by a registered refer- 
endum committee must be kept in an 
account of a financial institution that is a 
member of the Canadian Payments Association 
or is a local co-operative credit society that is a 
member of a central co-operative credit society 
having membership in the Canadian Payments 
Association. 


a Are there any restrictions on 


contributions? 


cannot accept contributions from: 


4 A registered referendum committee 


a) an individual who is not a Canadian citizen 
or a permanent resident; 


b) a corporation that does not carry on business 
in Canada; 


c) a trade union that does not hold bargaining 
rights for employees in Canada; or 


d) a foreign government or its agent. 


Are there any restrictions 
on expenses? 


<4 A registered referendum committee is 


limited in the amount it can spend based 
on the number of electors whose names 
appear on the preliminary lists for the electoral 
districts in which the committee indicated in its 
application for registration it intends to be 
active. 


What becomes of 
surplus funds? 


Any money left over after a registered 
referendum committee has paid all of 
its expenses must be returned to the 
contributors, in proportion to their respective 
contributions. If it is not possible to repay the 
contributors, the surplus will be paid to the 
Receiver General for Canada. 


If the information provided at the time 
of registration changes, the registered 
referendum committee must submit 
immediately an up-to-date report in 
writing, signed by the leader or chief 
agent of the committee, to 


Elections Canada 
1595 Telesat Court 
Ottawa, Ontario 
K1A OM6 


If you have any questions or require 
additional information, please call 
toll-free, 1-800-387-2323; for persons 
who are hard of hearing and the deaf, 
TDD 1-800-463-6777. 


Notice: The information contained in this 
brochure does not supersede the 
Referendum Legislation. 
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Who may participate in 
the referendum campaign? 


Anyone may support or oppose the 
referendum question, either individually 
or as amember of a group. 


Who must register as a 
referendum committee? 


Any person who, or group that, intends 
to spend more than $5,000 to directly 
support or oppose the referendum 
question must apply to the Chief Electoral 
Officer of Canada for registration as a referen- 
dum committee. A person or group that incurs 
referendum expenses over $5,000 and is not 
registered is guilty of an offence and is liable to 
a fine and/or imprisonment. 


pO} How does a person or group 


register as a referendum 
committee? 


A person or group may apply to the 

Chief Electoral Officer of Canada for 

registration as a referendum committee 
at any time during the referendum period. 
The Chief Electoral Officer examines each 
application in order of receipt to determine 
whether or not the person or group can be 
registered as a referendum committee and 
notifies the person who signed the application 
of his decision. Registration will be denied if 
the application is incomplete or if the pro- 
posed name or logo resembles that of a previ- 
ously registered referendum committee or 
that of any federal or provincial political party, 
unless the committee is that party. 


How may a person or group 
obtain a registration 
application form? 


Registration application forms are 
available at any Elections Canada office, 
or by calling the toll-free telephone 


number that appears at the end of this 
brochure. 


Ss What are the rights of a regis- 


tered referendum committee? 


A registered referendum committee 
is entitled to: 


a) spend more than $5,000 to directly 
support or oppose the referendum question; 


b) be considered by the Broadcasting Arbitrator 
for an allocation of free broadcasting time if 
the application for registration is submitted 
before the 27th day before polling day; 

c) obtain, upon request to the appropriate 
returning officer(s), the list of electors for 
each electoral district where the committee 
indicated in its application for registration it 
intends to be active; and 

d) appoint one agent to be present during 
voting at each polling station in the electoral 
district(s) where the committee indicated in 
its application for registration it intends to 
be active. 


POF What are the requirements to 
be considered for an allocation 
of free broadcasting time? 


The Broadcasting Arbitrator, who is 
appointed by the Chief Electoral Officer 


of Canada, is responsible for allocating 
free network broadcasting ime among the 
registered referendum committees entitled to 
be considered for the allocation. To be consid- 


ered for the allocation of free broadcasting 
time, a registered referendum committee must 
apply for registration to the Chief Electoral 
Officer of Canada before the 27th day before 
polling day, pay a $500 refundable deposit, and 
indicate in the application that it wishes to be 
considered for the allocation, on which net- 
works it wishes the time to be made available, 
the amount of time requested on each network, 
and whether the committee supports or 
opposes the referendum question. 


SS Are there any restrictions on 
advertising by a registered 
referendum committee? 


A referendum advertisement must 

identify its sponsor and indicate that it is 

authorized by the sponsor. Advertising 
to support or oppose the referendum question 
is prohibited on polling day and the day 
immediately before polling day. 


S How may a registered referen- 
dum committee obtain lists 


of electors? 


The preliminary and revised lists of elec- 

tors for each electoral district in which a 

registered referendum committee 
indicated in its application for registration it 
intends to be active and the record of votes 
cast before polling day, are available to an 
agent designated in writing by the leader of the 
registered referendum committee. The agent 
must submit a request for this information to 
the appropriate returning officer(s) before the 
10th day before polling day. The lists of 
electors are available both on paper and on 
computer diskette. Any person who copies, 
distributes, or uses this information for any 
purpose other than the referendum is liable to 
a fine and/or imprisonment. 


What are the financial 
obligations of a registered 
referendum committee? 


Before applying for registration, a refer- 

endum committee must appoint a 

chief agent and an auditor. Within four 
months after polling day in the referendum, the 
chief agent must file with the Chief Electoral 
Officer of Canada a referendum finances return 
containing detailed statements of all referen- 
dum expenses incurred and contributions 
received by the committee. 


What information must be 
included in the referendum 
finances return? 


The referendum finances return must 

include the number of contributors, the 

total amount received in each of several 
categories (individuals, corporations, trade 
unions, ete.), and the name and amount contri- 
buted by each contributor who made one or 
more contributions that exceeded, or the total 
of which exceeded, $250. Each referendum 
finances return must be accompanied by a 
signed auditor’s report, the originals of all bills, 
vouchers, and receipts, and an affidavit or statu- 
tory declaration as to the accuracy of the return 
signed by the chief agent. 


The referendum finances return must reflect 
the final financial situation of the registered 
referendum committee. Therefore, no contri- 
butions can be accepted by the committee 
after the return has been filed with the Chief 
Electoral Officer of Canada. Furthermore, any 
money borrowed from a person, group, or 
government by the registered referendum com- 
mittee must be repaid, with interest, before the 
chief agent files the referendum finances return 
with the Chief Electoral Officer of Canada. 


OF Where must a registered 


referendum committee 
maintain its financial accounts? 


The funds received by a registered refer- 

endum committee must be kept in an 

account of a financial institution that is a 
member of the Canadian Payments Association 
or is a local co-operative credit society that is a 
member of a central co-operative credit society 
having membership in the Canadian Payments 
Association. 


Are there any restrictions on 
contributions? 


cannot accept contributions from: 


Fd A registered referendum committee 


a) an individual who is not a Canadian citizen 
or a permanent resident; 

b) a corporation that does not carry on business 
in Canada; 

c) a trade union that does not hold bargaining 
rights for employees in Canada; or 


d) a foreign government or its agent. 


Are there any restrictions 
on expenses? 


Fa A registered referendum committee is 


limited in the amount it can spend based 

on the number of electors whose names 
appear on the preliminary lists for the electoral 
districts in which the committee indicated in its 
application for registration it intends to be 
active. 


What becomes of 
surplus funds? 


Any money left over after a registered 

referendum committee has paid all of 

its expenses must be returned to the 
contributors, in proportion to their respective 
contributions. If it is not possible to repay the 
contributors, the surplus will be paid to the 
Receiver General for Canada. 


If the information provided at the time 
of registration changes, the registered 
referendum committee must submit 
immediately an up-to-date report in 
writing, signed by the leader or chief 
agent of the committee, to 


Elections Canada 
1595 Telesat Court 
Ottawa, Ontario 
KIA 0M6 


If you have any questions or require 
additional information, please call 
toll-free, 1-800-387-2323; for persons 
who are hard of hearing and the deaf, 
TDD 1-800-463-6777. 


Notice: The information contained in this 
brochure does not supersede the 
Referendum Legislation. 
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Qui peut participer 4 la 
campagne référendaire ? 


N’importe qui peut favoriser la question 
référendaire ou s'y opposer, individuel- 
lement ou en tant que membre d’un 
groupe. 


Qui doit s’enregistrer comme 
comité référendaire ? 


Toute personne ou tout groupe quia 
Vintention de dépenser plus de 5 000 $ 
pour favoriser la question référendaire 
ou s’y opposer directement doit déposer une 
demande d’enregistrement comme comité 
référendaire auprés du directeur général des 
élections du Canada. Une personne ou un 
groupe qui effectue des dépenses référendaires 
de plus de 5 000 $ sans étre enregistré commet 
une infraction et encourt une amende ou une 
peine d’emprisonnement — ou les deux. 


Comment une personne ou un 
groupe peut-il s’enregistrer 
comme comité référendaire ? 


A tout moment durant la période réfé- 

rendaire, une personne ou un groupe 

peut présenter au directeur général des 
élections du Canada sa demande d’enregistre- 
ment en tant que comité référendaire. 
Le directeur général des élections étudie 
chaque demande — en respectant l’ordre de 
réception — pour déterminer si la personne 
ou le groupe qui I’a soumise peut étre enregis- 
tré comme comité référendaire ; il informe 
de sa décision le signataire de la demande. 
L’enregistrement sera refusé si la demande est 
incomplete ou si le titre ou le logo proposés 
ressemblent a ceux d'un comité référendaire 
déja enregistré ou 4 ceux d’un parti politique 
fédéral ou provincial, 4 moins que la demande 
d’enregistrement n’émane du parti lui-méme. 


Comment une personne ou 
un groupe peut-il obtenir une 
demande d’enregistrement 
d’un comité référendaire ? 


On peut obtenir les demandes d’enregis- 
trement en s’adressant 4 tout bureau 
d’Elections Canada ou en téléphonant, 


sans frais, au numéro indiqué 4 la fin de ce 
déplianc. 


Quels sont les droits d’un 
comité référendaire enregistré ? 


Un comité référendaire enregistré a 
le droit 


a) de dépenser plus de 5 000 $ pour favoriser 
la question référendaire ou s’y opposer 
directement ; 


b) d’étre admissible a Ja répartition du temps 
d’émission gratuit — répartition qui releve 
de l’arbitre en matiére de radiodiffusion — si 
sa demande d’enregistrement est présentée 
avant le vingt-septiéme jour précédant le 
jour du serutin ; 

c) d’obtenir — en en faisant la demande au(x) 
directeur(s) du scrutin concerné(s) — les 
listes électorales des circonscriptions ou, 
selon sa demande d’enregistrement, le 
comité a l’intention d’exercer ses activités ; et 

d) de nommer, pour le déroulement du scrutin, 
un représentant pour chaque bureau de 
scrutin des circonscriptions ou, selon sa 
demande d’enregistrement, le comité a 
V'intention d’exercer ses activités. 


Ss Quelles sont les exigences 
rendant admissible a la réparti- 
tion du temps d’émission 

gratuit ? 


L’arbitre en matiére de radiodiffusion 

est nommeé par le directeur général des 

élections du Canada ; il est chargé de 
la répartition, entre les comités référendaires 
enregistrés admissibles, du temps d’émission 
libéré & titre gratuit par les réseaux. Pour étre 
admissible 4 cette répartition, un comité réfé- 
rendaire enregistré doit présenter sa demande 
d’enregistrement au directeur général des élec- 
tions du Canada avant le vingt-septiéme jour 
précédant le jour du scrutin, verser un caution- 
nement remboursable de 500 $, indiquer dans 
sa demande qu’il souhaite y étre admissible, 
désigner le réseau sur lequel il souhaite obtenir 
du temps d’émission — et le temps dont il 
aimerait disposer sur chaque réseau — et, 
finalement, si le comité favorise la question 
référendaire ou s’il s'y oppose. 


Existe-t-il des restrictions 
concernant la publicité faite 
par un comité référendaire 
enregistré ? 


Un message référendaire doit identifier 

l'annonceur et indiquer qu’il est autorisé 

par ce dernier. Le jour du scrutin et la 
veille du scrutin, il est interdit de faire de | 


publicité pour favoriser la question référen- 
daire ou pour s'y opposer. 


les listes électorales ? 


Les listes électorales préliminaires et 

révisées des circonscriptions ou, selon sa 

demande d’enregistrement, un comité 
éférendaire enregistré a l’intention d’exercer 
ses activités ainsi que le registre des votes 
exprimés avant le jour du serutin sont mis a la 


BOF Comment un comité référen- 
daire enregistré peut-il obtenir 


disposition d’un agent désigné par écrit par 

le chef dudit comité. L’agent doit présenter une 
demande en ce sens au(x) directeur(s) du scratin 
concerné(s) avant le dixiéme jour précédant le 
jour du scrutin, Les listes électorales sont 
disponibles a la fois sur papier et sur disquette. 
Toute personne qui copie, distribue ou utilise 
ces renseignements a une fin qui n’est pas liée 
au déroulement du référendum encourt une 
amende ou une peine d’emprisonnement — 

ou les deux. 


Quelles sont les obligations 
financiéres d’un comité 
référendaire enregistré ? 


Avant de soumettre une demande 

denregistrement, un comité référendaire 

doit nommer un agent principal et un 
vérificateur. Dans les quatre mois suivant le jour 
du serutin, l’agent principal doit déposer, auprés 
du directeur général des élections du Canada, 
un rapport financier référendaire comportant 
des renseignements détaillés sur toutes les 
dépenses référendaires engagées par le comité 
et sur toutes les contributions qu'il a regues. 


Ss Quels renseignements doit com- 


porter le rapport financier ? 


{8 Le rapport financier référendaire doit 
mentonner le nombre de contibuteurs 
et le montant total regu dans chacune 
des catégories (particuliers, personnes morales, 
syndicats, etc.) ainsi que le nom de chaque con- 
tributeur qui a versé une ou plusieurs contri 
butions qui dépassaient ou dont le total dépas- 
sait 250 $ et, dans chaque cas, le montant global. 
Chaque rapport financier référendaire doit étre 
accompagné d’un rapport signé par le vérifica- 
teur, des originaux des factures, regus et justi- 
ficatifs, ainsi que d’un affidavit ou d’une décla- 
ration solennelle de l’agent principal attestant 
Vexactitude du rapport. 
Le rapport financier référendaire doit refléter 
la situation financiére finale du comité référen- 
daire enregistré. Aucune contribution ne peut 


donc étre acceptée par le comité aprés le dépot 
du rapport financier auprés du directeur 
général des élections du Canada. En outre, tout 
montant d’argent emprunté a une personne, a 
un groupe ou 4 un gouvernement par le comité 
référendaire enregistré doit étre remboursé, 
avec les intéréts, avant que l’agent principal ne 
dépose le rapport financier référendaire auprés 
du directeur général des élections du Canada. 


Ou un comité référendaire 
enregistré doit-il avoir ses 
comptes bancaires ? 


Les fonds recus par un comité référen- 

daire enregistré doivent étre placés dans 

un compte bancaire ouvert dans une 
insutution financiére membre de |’Association 
canadienne des paiements ou d’une société 
coopé€rative de crédit locale membre d’une 
société coopérative de crédit centrale elle- 
méme membre de I’Association canadienne 
des paiements. 


Un comité référendaire enregistré 
ne peut accepter de contributions 
provenant: 


Ss Existe-t-il des restrictions 
concernant les contributions ? 


a) d’une personne physique qui n’est ni citoyen 
canadien ni résident permanent ; 

b) d’une personne morale qui n’exerce pas 
dactivités au Canada ; 

c) d'un syndicat qui n’est pas titulaire d’un droit 
de négocier collectivement au Canada ; ou 

d) d'un Etat étranger ou de I’un de ses: 
mandataires. 
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Existe-t-il des restrictions 
concernant les dépenses ? 


Chaque comité référendaire enregistré 

doit respecter une limite de dépenses qui 

est fonction du nombre de noms qui 
figurent sur les listes électorales préliminaires 
des circonscriptions ou, selon sa demande 
d’enregistrement, il a l’intention d’exercer ses 
activités, 


fF Qu’advient-il des fonds 
excédentaires ? 


‘Tout montant restant aprés qu’un 

comité référendaire enregistré a pay 

toutes ses dépenses doit étre remboursé 
aux contributeurs, au prorata de leurs contri- 
butions respectives. S’il est impossible de rem- 
bourser les contributeurs, l’excédent sera versé 
au receveur général du Canada. 


S’il y a changement dans les renseigne- 
ments qu'il a fournis au moment de sa 
demande d’enregistrement, le comité 
référendaire enregistré doit faire parvenir 
immédiatement un rapport écrit 4 jour, 
signé par le chef ou par l’agent principal du 
comité 


Elections Canada 
1595, cour Telesat 
Ottawa (Ontario) 
KIA 0OM6 


Vous avez d’autres questions a poser ? 
Vous aimeriez obtenir des renseignements 
supplémentaires ? N’hésitez pas a 
téléphoner, sans frais, au 1-800-387-2323 
ou, si vous avez une déficience auditive, au 
1-800-463-6777 (ATS). 


Avis : Les renseignements contenus dans ce 


dépliant n’ont pas préséance sur la 
Legislation réferendaire. 


® Imprimé sur papier recycle. 


BOUT THE 
FEDERAL 


‘The non-partisan 
_ agency responsible 
for the conduct of | 
ee federal Se aaa 


can be applied to the conduct of any federal referendum 

relating to the Constitution. While the purpose of a referen- 
dum is to consult the electorate on specific issues related to 
the Constitution rather than to elect representatives, differ- 
ences between the conduct of a referendum and an election 
represent variations on a well-established theme. In fact, the 
provisions of the Canada Elections Act were adapted to form 
the basis of the referendum process. 


n June 1992 Parliament passed the Referendum Act which 


Before the official beginning of the referendum period, the 
government submits the text of the question for consultation 
to each political party represented by at least 12 members at 
the House of Commons. After this consultation, which may 
last a maximum of three days, a notice of motion is submitted 
to the House of Commons, which also has a maximum of 
three days to study the text of the question and vote on it. 
The House of Commons thereafter informs the Senate of the 
adoption of the motion which, in turn, has three days to vote 
on the motion. 


The referendum period starts officially on the day on which 
the text of the referendum question is approved by the 
Senate, and ends on polling day. When the text of the ques- 
tion is approved, the Governor in Council (the government) 
has a maximum of 45 days to issue the proclamation to sub- 
mit the question to electors. The proclamation also specifies if 
the question will be put to the electors of Canada or of one or 
more provinces. Immediately after the proclamation is made, 
the Chief Electoral Officer issues a writ of referendum in the 
appropriate electoral district for the purpose of holding a vote. 


After the writs are issued, the referendum follows the same 
basic steps as an election: 


M@ a door-to-door enumeration of voters from the 24th day to 
the 19th day before polling day (October 2 - October 7 at the 
current referendum), followed by: 


M@ the mailing to each voter of a Notice of Enumeration to 
confirm that their name is on the voters’ list and to tell them 
where and when they will be able to vote; 


@ revision of the voters’ list from the 9th day to the 7th day 
(October 17-19) for those who don’t receive a card or who 
receive one with incorrect information. It should be noted 
that, unless the Chief Electoral Officer directs otherwise, the 
lists of electors prepared for the referendum will be used as 
for an election held within one year of the referendum; and 


HM advance polls and voting in the returning officer's office 
for anyone unable to vote on referendum day, proxy voting 
and special procedures for public servants working outside 
Canada, and for members of Canadian Forces (Special 
Voting Rules). 


@ on polling day; in the case of a referendum, the elector 
may express his or her opinion on the question by making 
a cross or other mark beside the word “yes” or “no” on 
the ballot paper. 


Following Supreme Court judgements, judges and persons 
with mental disabilities are now eligible to vote in both refer- 
endums and elections at the federal level. This also applies 
to prison inmates following recent judgements of the Federal 
Court of Appeal and Ontario Court of Appeal. Besides, voter 
information and polling stations must now be accessible 

for Canadians with disabilities, reflecting changes to the 
Canadian Election Act made under Bill C-78 (Omnibus) 
adopted in June 1992. 


Under the referendum legislation, federal public servants 
may participate fully in respect of a referendum. However, the 
participation of certain public servants may be limited if the 
Governor in Council is of the opinion that their participation 
would likely impair their ability to discharge the responsiblli- 
ties of their positions. 


As well, the Chief Electoral Officer now has the obligation 

to implement public education and information programs to 
make the referendum process and the electoral process better 
known to the public, particularly those persons most likely 

to experience difficulties in exercising their democratic rights. 
These groups include, in particular, new citizens, first-time 
voters and persons with a physical or mental disability. 
During a referendum, the Chief Electoral Officer also has the 
obligation to inform the public on the referendum question 
and on the manner in which the referendum will be con- 
ducted, but may not inform the public with respect to any 
argument in support of or opposition to the referendum ques- 
tion. The Chief Electoral Officer must also ensure that the text 
of the question is made available in aboriginal languages. 


Referendum Officials 


The same basic network of officials conducts both elections 
and referendums. Ensuring that the referendum process 
unfolds efficiently and impartially is the responsibility of the 
Chief Electoral Officer (whose office is in Ottawa), and of a 
large number of referendum officials across the country: 
returning officers, enumerators, revising officers, revising 
agents, deputy returning officers and poll clerks. 


Members of Parliament and of provincial legislatures and 
judges cannot serve as referendum officers. The same applies 
to anyone guilty of an offence under the Canada Elections Act, 
Referendum Act and any election-related provincial act. 
Returning officers, appointed by the Governor in Council must 
be at least 21 years old. 


Returning Officers appoint various referendum officials on 
the recommendation of political parties. Enumerators (at least 
16 years old), revising officers and agents, deputy returning 
officers and poll clerks are chosen from lists of names submit- 
ted by the two registered political parties whose candidates 
finished first and second in the electoral district in the last 
election. If sufficient names are not provided by those parties 
on time, the returning officer may solicit names from any 
other source. In the case of enumerators and revising agents, 
the returning officer, as far as possible, must appoint half 

of them from among the registered parties which have 
submitted a list of names. 


The returning officer will usually appoint two enumerators in 
each polling division but has the option of appointing one or 
more than two, depending on the local circumstances. 


Any person or group may advertise to support or oppose the 
referendum question. However, the sponsor's identity must 
be indicated in any referendum advertisement. If, as an exten- 
sion of their participation, a person or group intends to spend 
more than $5,000 to directly support or oppose the question, 
the person or group must apply to be registered with the 
Chief Electoral Officer. A person or group can register at any 
time during the referendum period and, once registered, such 
a person or group is referred to as a registered referendum 
committee. This registration, it should be noted, is valid only 
for the referendum for which the application is made. 


To be registered as a referendum committee, a person or 
group must, before application, appoint a chief agent and an 
auditor. The chief agent handles the finances and identifies 
and authorizes any advertisement made by the registered 
referendum committee. He or she must file a referendum 
expenses return to the Chief Electoral Officer within four 
months of polling day. The application for registration must 
also be signed by the committee leader and indicate the elec- 
toral district(s) in which the committee intends to be active. 
A registration may be refused by the Chief Electoral Officer 
if the committee name can be confused with the name of 
another committee, or if the name or the logo are similar 

to that of a political party (federal or provincial), unless the 
committee is that party. 


A person or a group may apply to be registered as a referen- 
dum committee at any time during the referendum period. 
This begins with the adoption of the text of the question by 
Parliament and ends on a polling day. To be eligible for free 
broadcasting time, however, the application for registration 
must have made before Tuesday, the 27th day before polling 
day —in the present case, before September 29th. 


All registered referendum committees have the right to obtain 
the voters’ list, on request in writing to the Returning Officer; 
appoint one agent to be present at each polling station; and 
be eligible for the allocation of free broadcasting time. 


The Referendum Act considers contributions to be money, 

as well as the commercial value of products and services — 
excluding volunteer labour — provided by a person, a group 
or a government. Contributions may not be accepted from 
people who are not Canadian citizens or permanent residents; 
corporations that do not carry on business in Canada; trade 
unions that do not hold bargaining rights in Canada; or from 
foreign governments. There is no limit on the amount of con- 
tributions, but committees have an obligation to divulge the 
name of each of those who contributes more than $250. 


The Referendum Act considers expenses to be any amount 
paid, liabilities incurred and commercial value of goods and 
services provided to support or to oppose directly the referen- 
dum question. Expenses that a committee should not con- 
sider as referendum expenses are free broadcasting time 
and auditor's fees. The limit for referendum expenses is 
calculated by a fixed formula consistent with the precedent 
for political parties in an election. For the year which began 
on April 1, 1992, the expenses are limited to 56.4 cents multi- 
plied by the number of electors on the preliminary voters’ list 
for each electoral district where the committee operates. 


In a referendum, the purchase of broadcasting time is not 
regulated. However, the Act provides for a total of three hours 
of free broadcasting time to be made available by network 
operators to referendum committees during prime time. This 
free time must be allocated equally by the Broadcasting 
Arbitrator between the committees that support the referen- 
dum question and committees that oppose it. The free time 


is made available from the 18th to the 2nd day before polling 
day (October 8 - 24). Referendum committees are eligible to 
be considered if they have submitted their application before 
the 27th day before polling day (September 29th) and if they 
have specified in their registration application that they wish 
to obtain free broadcasting time, the network of preference, 
and if they support or oppose the question. A deposit of $500 
payable to the Receiver General of Canada must also be 
included; the deposit is returned to the committee if the com- 
mittee is not allocated any time or if it uses all the time allo- 
cated to it. However, the deposit is forfeited if the committee 
does not use all the time allocated to it. The Act specifies 
criteria which the Broadcasting Arbitrator must take into 
consideration in making his allocation of time. 


The Referendum Act includes an advertising “blackout” 
period covering polling day and the day before. The blackout 
is extended to include all persons, groups or registered refer- 
endum committees and includes advertisements made on 
radio and television as well as in periodical publications. 


The Commissioner of Canada Elections ensures that the 
provisions in the Referendum Act are complied with and 
enforced. The Commissioner acts independently of the Chief 
Electoral Officer in every case, deciding when an investigation 
is warranted and when charges are to be laid. 


Further details about the federal referendum may be 
found in the Referendum Legislation, which contains the 
Referendum Act and the Canada Elections Act as adapted 
for a referendum. 


For more information, contact: 


Elections Canada 
1595 Telesat Court 
Ottawa, Ontario 
K1A OM6 


TEL.: 1-800-387-2323 (toll-free) 


For persons who are hard of hearing and persons 
who are deaf: 


TDD 1-800-463-6777 (toll-free) 
FAX: (613) 991-2078 
This publication is available in large type, braille and audio- 


cassette formats. Ce dépliant est également disponible en 
francais. 


&) Printed on recycled paper. 
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This publication is available in alternative media format. 
To order, please call (toll-free) 1-800-267-7360. 


Vous pouvez obtenir ce document en médias substituts 
en téléphonant, sans frais, au 1-800-267-7360. 


FOREWORD 


This booklet makes the referendum question 
available in several Aboriginal languages, as 
required by subsection 3(5) of the Referendum 
Act. The translations contained here are not 
official. Elections Canada wishes to thank the 
Aboriginal translators across the country who 
provided the translations. 


This booklet shows the format of the referendum 
ballot, with translations of the referendum 
question. Readers should however note that the 
referendum question will appear only in English 
and French on the actual ballot. 


Voters can take this booklet behind the voting 
screen when they go to vote. 


Elections Canada is the non-partisan agency 
responsible for the conduct of the federal 
referendum. 


AVAN T-PROPOS 


Cette brochure rend la question référendaire 
disponible en plusieurs langues autochtones, 
comme l’exige le paragraphe 3(5) de la Lo/ 
référendaire. Les traductions qu’elle contient 
ne sont cependant pas officielles. Elections 
Canada exprime toute sa gratitude envers les 
traducteurs autochtones d’un peu partout, au 
pays, qui ont travaillé aux différentes versions. 


Le bulletin référendaire reproduit dans cette 
brochure comporte des traductions de la 
question référendaire. Les lecteurs ne doivent 
cependant pas oublier que, sur le vrai bulletin, 
la question ne paraitra qu’en anglais et en 
francais. 


Lorsqu’ils iront voter, les électeurs pourront, 
s‘ils le désirent, apporter cette brochure 
derriére l‘isoloir. 


Elections Canada est l‘organisme non partisan 
chargé de la conduite du référendum fédéral. 
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ENGLISH 
ANGLAIS 


The following is the text of 
the referendum question. 


Do you agree that the 
Constitution of Canada 
should be renewed on the 
basis of the agreement 
reached on August 28, 1992? 


FRENCH 
FRANCAIS 


Le texte qui suit est la 
question référendaire. 


Acceptez-vous que la 
Constitution du Canada 
soit renouvelée sur la 


base de l’entente conclue 
le 28 aout 1992 ? 


Published by the Chief Electoral 
Officer of Canada. 


Publié par le directeur général 
des élections du Canada. 


TCHIPPEWAYAN 
Déne Suliné 


Hurelyy ts’én 2asi k’e 
oeligith si gha déne 
hurelker, neba dekalki xa. 


Ni ts’én k’alde 
oeriltVis gharé 
oeghadalana, gha 


limashi hali hilé 
August 28, 1992 k’e 
neba sat’evileou. 


Yederi %eriltlis si, seligith xa 
k’aldhér nédhé yeritlis 2at’e. 


DAKOTA 


Woiwange he nija wicolye iapi duhe. 


Tahe Capsun Wi Wiyawapi 28, kihan 
wicacaje oiyohpeyapi tyotan kta 
keya pl. 


Canada wicastayatapi Wo-ope 
suta kaga pi, he woiwange 
wan Canadian wicasta owas 
ihdukcan wicasi pi. Hecetu 
yada Kapi he Wicastyatapi 
Wo-ope Suta uhapi hdutecapi 
awihdukcan hecetu daKapi 
Kihdegapi, Wasuton Wi 
wiyawapi 28, 1992 he-ohan? 


Wicacaje Oiyohpoyapi Iyotan anpetu 
sni eced woiwange kin he Wicacaje 
Oiyohpeyapi Oihuni hed ga nakun tukte 
kted Dakota iya owa hnaka pi Kte. 


INUKTITUT (SYLLABICS) INUVIALUKTUN 
INUKTITUT (ECRITURE SYLLABIQUE) 


A.o°f\D* 

Cd Ao*MD-*NCDrLX UKUAT KIPUKTITAT 

oPI*N odes <A*dNtd' MAKPIRAAM ILUANIITTUT 
phos | REFERENDUM QANUQILIURU- 


TIKSANGIT APIQSIYAIT INUIT. 


CPbCDAS  baCD< PP D*L = Ge ANGIQPIIT ILUARINIRPIUNG 
Asdo5X2L ipec- YES pea CONSTITUTION QUTCHING- 


DPIBLALS Cea | NIRSAT ANGALATCHIYIT 


IrbMICDeDSD* CANADAMI SAVAQIAKSAU- 
DuPN 28, 1992-[ SPT" oF VATLA UQAUSIIT TUTQIK- 
pene TUANI AUGUST 28, 1992MI? 


LSpeP Eee) Ghee een some ae en ajar ed Sic ee ae Pee Me 


ba Glico dane jarorsls MAKPIRAALIURTUAQ ATANIQPAK 
s\eleribipa bance ah mtd Biya Be TITIRSIVIT AGLAKVIANNI CANADAMI. 


INNUINAQTUN JAMES BAY CREE 


INUINNAQTUN CRI DE LA BAIE-JAMES 
DL“ 4d 
UNA TITIGAK VOTIKVIKHAK DL PDaraAbUe VP 
NIGOANGNIK APIGHOOTAOYOK AootANAbUS A:V DPL®O 
MALIGAHAT MIGHAANOT -<I-Voo (FA? bU91A?, 
NUMIKTITIHIMAYOT 
INUINNAQTUN. 
B ILVIT NAMAGIPLOGO ANGIGHI- alae mete bi 
MAVIT UNA KIKOYAKYOAKHAIT Arlt aunts 
KANATAP TITIGAGHIMAYOT ane cant C : gnes 
KANTAOP TUNGAVIGHANI | a ae 
MALIGAKYOAK KANATAMI | MM bra Abul V 
NUTAANGOKOPLOGIT _IMANNAK ba IS(DU ye ole waa Bin 
ANGHIMATAAKTAOYOT UVANI NO & b P -<-V-oofbU* 
AUGUST 28, 1992-MI? D<D-AAPS 28, 1992. 
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ATANILOANGANGNIN KANATAOP. 


LABRADOR INUKTITUT MANITOULIN 
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Ukua ablasAngutitausimajut Mi Maanda wa shi 
allatausimajuni angnigusunnisak aankinootagok Mzinhigan, 
apitsotautillugu. ‘“referendum’’ egwedimagook. 


Ga dehbawitaan na wi 
‘Constitution’ (gchi- 
dabaaknigiwin) maapii 
Canada. Da aanjibiigaade 


Angivisa PikKujatsasuak 
Canada-mi nutangutitau- 
giaKaninganik kamagillugit 
angiKatigagutausimajut 


da zh 
August 28, 1992- Na gO mMaada zhaago 


ga zhibligaadge 
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ongutillugo: August 28, 1992? 
Allatausimajut AngajukKamut Mi Maanda wa Chi-gimma go 
Angnigusunnimi Canada-mi. nong-jigaazot ga zhibbiiyang. 
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- Ula migmewigtug ewigas’g Tekawennaténion tsi naho:ten’ 
___ tan gogwei pipanigesultitag kari’ wanontha’ tsini:10t tsi 

: 2 tan tujiw referendum kahia:ton tsi tehonnikcoh 

~ pmmiag. kwakén nie’s (referendum). 


| : iam Serihwanon:we’s ken tsi 
Weltetm’n Constitution naho:ten ca’tehotirih — 


of Canada sasewwigas gtn waientdse’ ne August 28, 
ag majugwatas’gten tan 1992 ne 4:se aons6n:tox 


gogwei gisutmitip : tsini:10t tsi ronaterihwahten 
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. law or order) ne Korahne? 
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MESHINIKAN NUKAUT 
ISHPETENTAKUAT, UTE 
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MESHINIKAN TSHETSHI KAU 
APESHTAKAN, MIAM NANA 
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NANUT UTE CANADA. 
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___ ekétets’{ht’4h gha Nahé zhatie 

_ k’éh sedla oht’e. | 


ff Sii di Constitution of 
§ Canada (Ndéh edéhtl’e) 
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ff nezu nadetth’e t’ah dule 
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bobo bs AL <CArcLratba 
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